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SZEKELY-V VA 
KÖZIGAZOATÁSI, KÖZGAZDASÁGI, KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP 

UDVARHELYVÁBMEGYE HIVATALOS LAPJA, AZ UDVARHELYVÁRMEGYEI KÖZSÉGI ÉS KÖRIEGYZŐK EGYLETE, Az UDVARHELYMEGYEI
 ÁLTALÁNOS TANITÓ-EGYESÜLET 

ÉS AZ UDVAR HELYMEGYEI GAZDASÁGI EGYLET HIVATALOS KÖZLÖNYE. 

ELŐFIZETÉSI Bakt Egész évre 8 kor. Félévre 4 kor. Ne- 
apok-, tanitók-, gazdasági egyleti tagok- és 

közs. előljáróknak egészévre 6 kor,, a veatóegylet tagjatnak 
közs. és körjegyzőknek 5 kor. - Egy példány ára 16 fillér. 

l 

Megjelen hetenkint egyszer: vasárnap. 

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos 

B ET E G HPA L. 

l Hivatalos nirdetések 100 szóig minden szó 4 fillér, azonfelül 
2 fillér, magánhirdetések C] cm.-ként 6 fillér, többszöri közlés- 
nél 4 fillérért közöltetnek. – Nyilttér sora 1 kor. Hirdetés és 

nyilt-tér dija előre fizetendő 

Hiirdetéseket e lap reszére elfogad minden hirdetési iroda. — 

SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL: BETEGH PÁL 
kedé 

, 

köny tató é 

és hirdetések intézendők. Kéziratok nem adatnak vissza. 

ó és könyvkötő üzlete (Kossuth-utcza), hova minden e lapot érdeklő közlemények, előfizetések 

Egy év után. 
(x) E hó hatodikán, tehát tegnapelőtt mult egy 

éve annak, hogy kishalmágyi Hollaky Arthur 
vármegyénk főispáni székét elfoglalta s abba 
szokott formák és ünnepségek közt be is lett 
iktatva. És egy év után, ma is ott ül benne ren- 
dithetlenül, pedig egy évtized alatt Isten bizony, 
guba módjára cserélte vármegyénk a főispánt. 
Miért ül ma is benne ? Mert figyelmes, körültekintő 
fő, van állásához való esze, ismeri a közigazgatás 
kormányzati szellemének összes ága-bogát, mert 
székfoglalásakor hangoztatott elveihez hü, gya- 
korlati alkalmazásában következetes maradt. Hej, 
pedig nehéz időkben kezdett kormánykodni; 
lappangva forrongott minden, tehát vármegyénk 
is, hiszen eleddig nem volt egyéb, mint a hiva- 

tott parlament miniatur-majmolása. 
Udvart nem tartott, udvaronczokat sem; 

demokratikus szellemben nevelkedett, abban is 
kormányzott. Titkos besugásoknak fel nem ült, 
hivatalának ajtaja bárki előtt tárva volt, meg- 
hallgatta bárki sérelmét, bárki panaszát, bárki 
kérelmét. Saját érzékeivel figyelte meg a talált 
közállapotokat, járt a maga lábán, nem lett klik- 
kek lekötelezettjévé, szabad cselekvési és elhatá- 
rozási jogát minden irányban fentarthatta. Kez- 
tyüs kézzel simitgatta a hitközi érzeékenység hul- 
lámait, talán több animozitással is azok iránt, 
kik a megvekormányzati szellem irányitásának 
kizárólagos jogát maguknak vindikálták s ettől 
a közjó és közrend és a társadalmi paritás ér- 
dekében elüttetvén, hibásan választott jelszavak 
örve alatt ujra éleszteni próbálták a pártosság 

békebontó tüzét. 
Pacifikáló magatartásának egyik legszebb viv- 

mánya volt, hogy állása öröksegének személyes 
harczú motivumait leszerelte, módot nyujtott arra, 

hogy az ok nélkül sértett egyén a maga elégtételét 

megkapja, hogy érvényesüljön ki-ki a közjó szol- 

gálatában a maga munkája és tehetsége szerint; 
becsvágy és aspirácziók előtt ! 

mesterséges sorompók sem most, sem a jövőben 

ne zárhassák el a közéleti munkálkodás tágas gcatás 
állitják fel, u. m. Budapest, Debreczen, Kolozsvár, Pozsony, 
Kassa, Pécs, S 

MA d 

hely és 

és szabad mezőit. És eggentált ugy, a mikép 
állásának disze és komolysága megkövetelte. 
Részt vett a társadalom minden jóra irányzott 
és emberbaráti mozgalmában és áldozott any- 
nyit, a mennyit a körülmények s a czél fontos 
volta diktáltak, mert a főispáni állás nem a nábobi 
bökezüségnek, hanem a törvények megtartása és 
megtartatásának, a jogok kölcsönös elismerésének 

s az igazság általános alkalmazásának a kreaturája. 

De rövid egy év alatt is abban a kiváló szerencsé- 
ben részesült, hogy megvéjét három kiváló ferfiu 
látogatta meg s fogadta öket ugy, a mint vártuk s 
a hogy máskép nem is lehet.: a monarchikus érzés 
hódolatával, alkotmányos hüséggel és köteles 
lovalitással, mindhármát pedig e megye hagyomá- 

nyos vendégszeretetével. 

Midőn tehát szives örömest vétettünk pár futó- 

visszapillantást, főispáni müködése kiváló mozza- 

tokban és csüggedést nem ismerő küzdelmekben 

gazdag egy évi multjára, óhajtjuk, hogy czéltuda- 

tos békeakcziójával minden téfen, a társadalom 

minden rétegein diadalmaskodva, vármegyéjét az 

oktalan torzsalkodás évtizedes vesztegzára alól 
felszabaditsa, és a baráti köteléken alapuló, békés 

együttélés bázisát megszilárditsa, Törekvésébe 

majd önbizalmat önt, lelkének nyugalmat ád, 

munkája sikerében elégtételre talál, megvéje 

lakossága pedig — örökre hálás leend. 

A cselédtörvény reviziója. A belügyminiszterium 
illető szakosztályai a cselédtörvény reviziójának elő- 

készitésével foglall l kálatot még a nyátr 

folyamán befejezik. Ez : uj cselédtörvény a házi 

cselédek és mezőgazdasági cselédek jogviszonyait sza- 
bályozza gazdáikkal szemben. Erre az uj törvényre 

azért van sürgősen szükség, mivel a mezei munkások- 

ról két évvel ezelőtt alkotott törvény üdvös intézkedé- 

és 

seit a mostani cselédtörvény tág értelmü magyarázata 
! 

mellett mindenfelé kijátszszák. Az uj törvényben tüze-
 

tesen meg lesz határozva a mezei munkás és a mező- 

gazdasági cseléd közötti különbség. 

nyilatkozata szerint 

A közigazgatási tanfolyamok. A községi és közigaz- 
gatási tanfolyamokat egvelőre a következő városokban 

y gy A y k tárgyában Széll 
Kálmán miniszterelnök, mint belügyminiszter elnöklete 
alatt ankét volt a belügyminiszteriumban, melyen részt 
vettek Gulner Gyula és Széll Ignácz államtitkárok, vala- 
mint azok a főispánok, a kiknek székhelyein ezeket a 
közigazgatási tanfolyamokat felállilják. A főispánok 

foly ptember 1-én 

megnyithatók. 

Hegedtis miniszter Székely-Udvarhelyen. 

Az érkezés és fogadás. 

A kereskedelmi miniszter, magyarzsákodi Hegedüs 
Sándor a székelyipar fejlesztése és a Székelyföld köz- 
gazdasági és kereskedelmi viszonyainak tanulmányozása 

czéljából tervezett körutazása alkalmából, p já 
hoz hiven vasárnap reggel 8 óra 30 perczkor — külön 
vonaton – felesége szül. ásvai Jókai Jolán és leánya 
társaságában Vásárhelyről vá kba érkezett. 

miniszter kiséretében voltak: Szterényi József 
miniszteri tanácsos, dr. Pétery Ödön miniszteri fogal- 

mazó, Schandl, a m. kir, államvasutak kolozsvári üzlet- 
vezetője, Pollák felügyelő, forgalmi főnök, Herczeg Lajos 
felügyelő, a pályafenntartási osztá őnöke, valamint 

a segesvári osztalymérnök, ezenkivül Mikó Árpád Maros- 
Tordamegye főispánja. 

Udvarhelyvármegye részéről Damokos Andor dr 

alispán és báró Kemény Béla megyebizottsági tag utaz- 
tak a miniszter elébe. 

Gyönyörü szép időben, mozsárdörgések között s 

Kónya Sándor első zenekarának „Rákóczi-induloja 

mellett érkezett a különvonat a földiszitett pályaudvarra, 
hol Hollaky Arthur főispán, Ugron János országgyülési 
kégviselő, Ugron Zoltán v. képviselő, gróf Lázár AÁdám 
főjegyző, Demeter Lőrincz dr az udvarhelyi járás, Benedek 
Imre az oklándi járás, Gálfly Kálmaán a kereszturi járás 
főszolgabiról, a törvényszéki birói kar élén Mentovieh 
Gyula elnökkel, az állami főreáliskola tanári kara élén 

Solymossy Lajos dr igazgatóval, az ev. ref. kollegiumi 
tanárok élükön dr Mezei 5 ö 

Lajos igazgatóval, a róm. kath. 
élükön Soó Gáspár igazgatóval, az önkéntes tüzoltóság, 
az fpariskolai tanári kar, az összes ipartáruslatok zászlóik 
alatt, a pénzügyigazgatóság élén Roediger Gyula pénz- 

: ügyigazgató helyettessel, a m. kir. adóhivatal tisztviselői 

hogy a nemes 

A ,SzÉKELY-UDVARNELT. TÁRGZÁJA, 
A vallomás. 

Irta : ifj. Rozsondai István. — 

A Székely-Udvarhe ly" eredeti tárczája. 

Vezessék elő a vádlottat ! 
A fogház őrei fiatal, erőteljes parasztgazdát kisér- 

nek be csillogó szuronyok között. 
vádlott szilárd léptekkel haladt az elnöki 

emelvény felé s elfoglalta helyét, szemben az esküdtek- 

kel. Az elnök átható, éles tekintettel méri 
végig, kutatva, 

hátha az arczból olvashatna ki valamit, mely 

e helyes nyomra vezetné. A vádlott nyugodtan állja ki 

a szuró tekintetet s a tapasztalt biró látva, hogy nem 

a gonosztevők specziális fajával van dolga, megkezdi a 

tárgyalást. 
A főügyész felolvassa a vádat. 

marad, szinte egykedvüen hallgatja a feléje hangzó 

vádak özönét. 
Pedi vád sulyos; megölte a saját fele- 

Az elnök a vádlott felé fordul : 
— Hallotta-e a vádat ? 
— Hallottam tekintetes uram. 
- Beszélje el, hogy történt az eset. 
A vádlott hevesen emelkedik fől helyéről. 

Az a bántó, kihivó közöny, mely elébb annyira 

sajátja volt, egyszerre tünik el arczáról, daczosan néz 

szembe az esküdtszék tagjaival s szemei sötéten villog- 

nak, midőn vallomásába kezd. 
— Azt kérdezik az urak, 

Hát elmondom, Megöltem, mert jogom volt h
ozzá, mert 

rászedett, mert megcsalt, mert tilosba tévedt.
 Megöltem, 

hogy miért öltem meg? 

Lapunk mai sz 

mert gyalázatban kaptam s ba százszor kapnám ott, 

százszor ölném meg 

Majd csendesebben folytatja. 
Nagyot vétkeztem tekintetes uraim, érzem 

ennek a bünnek sulyát; de nem tehettem máskép. 

Szerettem azt az asszonyt lelkem egész melegével; 

szerettem forrón, véghetetlenül, odaadással s midőn 

meghallottam, hogy megcsalt, mint
 a veszett állat rohan- 

a ki addig üdvöm, tam haza, hogy széttépjem őt, 
boldogságom volt. 

Akkor nem tettem meg, pedig megtehettem 

voln a. 
Megakartam győződni felőle, hogy vajjon az a 

vén Göbéné igazat mondott-e ? Istenem, Istenem, 
miért 

is kellett nekem ezt megtudnom ! 

Oh hogy sülyedt volna föld alá az a vén 

boszorkány, mielőtt szavaival poklot teremtett 
számomra 

a földön. 
Épen három hete találkoztam vele amott az 

alsó 

hidnál, de azóta, mint a lelkembe sütötték volna 

annak a vén asszonynak sápogó hangját, melynek 

hallásától azóta nem birtam menekülni. 
Vásárra bandukoltam s ép azon gondolkoztam, 

mit hozzak vásárfiába a menyecskének, mikor előmbe 

került Göbéné. 
Nini szép öcsém, de elhitted magad mostaná- 

ban, még csak meg sem akarod látni a szegény 
ember 

lányát. No de egy seppet sem csodálkozom azon, 
fiatal felesége van, mint a 
n elfoglalva még a házon 

kivül ony 
Évi leányomat vetted volna el. Napról-napra több lesz 

a módotok, a feleséged maholnap selyembe, bársonyba 

jár.. t hát nektek telik tevé hozzá el- 

gondolkozva. 
Aztán az asszony is amolyan hivságos teremtés, 

két kezzel kap a czifra ajándék után s a fiatal 

Nagyságos ur szivesen tesz áldozatot a menyecske 

szép szemeilért 
Villámló tekintettel mértem végig ezt a vén 

banyát. 

ámánhoz egy féliv mellék
let van csatolva. 

Mit mondott kelmed Örzse neni? Ha csak 
azért jött az utamba, hogy a feleségemről hazudozzék, 

eltakarodjon előlem, mig jó lesz dolga ! 
SG§oha sem hazudtam én öcsém. Olyan igaz 

hogy előtted állok, hogy a tulajdon két sze- 
memmel láttam, mikor az urfi betért hozzátok s nem 

játtam azt is, mikor a feleséged mosolygó 
kisérte ki az est homályában szeretőjét az 

utezaajtóig. 
De már erre akkorát kurjantottam, hogy a 

patak melletti füzek ijedten hajtották össze lombjaikat 
a körülfekvő hegyek százszorosan adták vissza 

fájdalmas kiáltá t. Felemeltem azt a bunkós végü 

somfanyelet s Istenemre lesujtom vele azt a vén 

banyát, ha ideje korán el nem hordja magát előlem. 

ljedten kotródott el, miután belém lehelte már dög- 

vészes lelkét. 
V dultam; első dolatom is az volt, hogy 

széttépem azt az asszonyt, Utközben azonban fontolóra 

vettem a dolgot. Hátha Göbené csak irigységből 
beszélt, 

hátha nem igaz? Egész uton ezt a két szót hajtogat- 

tam nem igaz, nem igaz s ugy szerettem volna, 

ha nem is lett volna az! De már ott volt a gyanu 

lelkemben, mélyen bevésve, kitörülhetetlenül s égetlett 

ugy, hogyha a pokol minden tüze ott lett volna, az 

sem égetett volna fajdalmasabban. 
; 

Fájt, hogy mért hallgattam végig azt a galád 

beszédet és miért nem tettem annak a vén asszony- 

nak utolsó szavává azt az irigységben fogant fekelte 

rágalmát. 
Fenyegetésemmel elvertem ugyan magamtól, de 

azt, a mi lelkembe költözött: azt puskaagygyal, vas- 

villával sem lehetett volna onnan kiverni 
többe. 

Keblemben a tépelődés kinjaival érkeztem 
haz 

asszony megütődött, midőn váratlanul átléptem a 

küszöbét, de okadatolva zrem 
em v 

Az 

pitvarajtó 
nyugodt lett és soha olyan kedves, nyájas n 

hozzám, mint épen akkor. 
És én nem mertem vallatóra fogui. 

Mikor azokba a sz 
bpeletekintettem, melyekben 



Meg 
valamit kérdezni szeretn 

116. oldal sZEKELVYUDVARHELY. 
a pénzügyőri febafosene Lányi Imre m. kir. posta- és 
távirda főnök, egy szóval az összes hatóságok és testü- 

letek és ezen kivül is és diszes közönség várakoz- 
tak a különvonatra. 

mint a vonat megállott, riadó éljen zugott fel 
s ezután Hollaky Arthur őispán a következő üdvözlő 
beszédet intézte a miniszterhe 

Nagymaltósíru m. kir. rvekedelemigy miniszter ur ! 

k am lhatá ,miszerint 
szekelá körutazasa almabol vármegvénkel és vá- 
rosunkat nagybo átogatásával tiszteli meg, várme- 

gyénk összes akorságának rétegében a leg- 

nagyobb örömet és lelkesedést kelte 
Ezen örömtől áthatva, van nesém nagyméltó- 

ságodat szerencsés megérkezése alkalmával a közönség 
nevében tisztelettel üdvözölni. 

Mindnyájan n o tndjuk azt, rog Nagyméltó- 
dekében nyujtja 

felénk segitő kezét és mi kala bogmánk ezt annál 
inkább, mert a székelyföldi ipar a munkás székely 
népre lelkendet képez az iparnak fejlődesétől függ 

a székely népnek megélhetése és boldogulása szereteli 
hazánkban. 

Nagyméltóságod becses látogatása feletti örömün- 

ket fokozm az, hogy Nagyméltóságodnak tisztelt nejét 

hazai iparu runk társát a 

kegyelmes asszonyt fs körünkben tisztelhetjük. 
Isten hozta Nagyméltóságtokat körünkbe. Legyenek 

üdvözölve a székelyek ősi hazájában, hol mindnyájan 

egy szivvel egy lélekkkel azt kivánjuk, hogy Nagyméltó- 
ságtokat a demiat hazánk és nemzetünk javára so- 
káig éltes 

miniszter a főispán üdvözlő szavaira a 
következőkben válaszolt : 

Mélts főispán ur ! Tisztelt uraim! Mondhatom, 
nagy örön mel ragadtam meg az alkalmat, hogy a 
Székelyföldnek ezen a kiváló részén, mely eddig minden 

téren annyira el volt hanyagolva, (Igaz ) személyesen 
győződjem meg mindazokról a dolgokról, melyek a Szé- 
kelyföld előhaladásának érdekében fölhmeznalkatók Biz- 
tosithatom önöket arról, hogy mindazt, a mi csak tá 
czám keretén belül megtehető és csekély teletembn 
kitelik, el fogom kövelni a Székelyföld felvirágoztatása 
érdekében. Köszönö öm a szivélyes fogadtatást. (Éljenzés). 

Az üdvözlő beszédek elhangzása után szállott ki 
a szalon kocsiból a miniszter neje és leánya, a kiknek 
özv. Doros Györ gyné s leánya Doros IHonka és Bokros 
Irénke gyönyörü virágcsokrokkal kedveskedtek. 
nyujtották át a miniszternek és kiséretének a ékely- 
Udvarhely mult heti számait is és a főispán benoteia 
a notabilitásokat. 

vasutról ezután a városba indult a menet, mely 
erre az alkalomra lobogódiszt öltött. Menetközben az 
önkéntes tüzoltó- egyesület zenekara ját 

város végén fenyőgalyakból Tészült atadalkapu. 
nál a városi tanács élén Demeter Dénes 1 helyettes pol- 
gármesterrel várakozott a menetre. A helyettes polgár- 

mester a következő beszédet mondotta 

mg keroskedelemüsvi miniszter ur! 

Székely-Udvarhely város közönsége részéről mint 

helyeltes lralontés városunknak, nekem jutott azon 
ogy Nagyméltóságodnak üdvözletem mellett 

Székely- Udvarhely város közönségének összes lako- 
sai s annak különböző testületei örömtől lelkesülve jelen- 
tünk itten meg kifejezést adni határtalan tiszteletünkről 

gyönyöre, a pokol minden nla ugy elveszett minden 
hator eom kérdete vonn 

ej a mek; ek miatt lettem én földön- 
futóvál Mikor belejök néztem, mem láttam ott egyebet 
gyerekes ártatlanságnál s csak azt olvastam ki belőlök, 
hogy az az észvesztően szép asszony nem lehet a más 
szeretője, nem lehet senkié, csak az én hüséges, 
szerető 

Én Istenem 
ellenkezőjéről ! 

egész álló hétig tépelődtem magamban s 

végre elhatároztam, hogy bizonyságot szerzek magam- 
nak, és bizonyságot szereztem 

on a szép nyári estén együtt kaptam őket. Ott 

turbékoltak a pitvarajtóban, mint e 
Midőn megláttam ökel elsötétült 
orditva huztam elő késemet s markolatig döftem nek 

a hütelen asszonynak a keblébe. Azután, mint a seb- 
zett vad rohantam a csábitó után, de ő elmenekült, 
nem érhettem utól. 

miért is kellett meggyőződnöm az 

Engem pedig ott találtak eszméletlenül fekve az 
inalomnal véres inggel, fedetlen fővel és ide- 

gy volt uraim, sem többet, sem keve- 
sebbet nem mondta Most már egésszen nyugodt 
vagyok, csak sirni zeretnék csendesen, sokáig, hogy 
sirjam E égképpen magamból ezt a megtépett, össze- 
tört lel 

rveny emberei megindultan hallgatjak végig 
ezt a mindennapi és még sem oly egyszerü történetet. 

Van benne valami, a mi több a közönségesnél, a mi 
oly drámai, oly megrázó benne. 

özönség soraiból is most nem a borzad dály, 
hanem a részvét, a szánalom hangjai hallszanak. 

ajd az esküdtbiróság itélethozatalra vonul visz- 
sza. Kevés idő mulva az elnök kihirdeti az eredményt 
s a vádlotthoz fordulva kérdi: 

— Megnyugszik-e az itéletben 
gnyugszom ek uram, csak még 

Azzal az elnök felé ordul, reá emeli tüzü, 
érdi: sötét szemeit s nailv, gyerekes bizalommal k 

Hát a van megirva a törvényben ar- 
ról, ki a maás feleségét ab 

Nines? No hát ugy i. 
zal nyugodtan fogdul kata megelt alló ör- 
ite edvnen mondja : 

felséges ezelokert, melye 

és ragaszkodásunkról s ez arlom köszönetet mon- 
dani azon szives zerint székelyföldi 
utazása alkalmával a mi székely knyavárosunkat i is meg- 
látogatni szerencséltetett. 

Városunkat kegyes pártfogásába ajánlva, kivánjuk, 
hogy Nagyméltóságod szeretett hazánk és nemzetűnk 

boldogitására sokáig, de sokáig éljen 

Demeter h polgármester üdvözletére a miniszter 
ezeket mondolta 

Tisztelt helyettes polgármester ur! Fogadja 
őszinte köszönetem azért a szivélyes fogadtatásért, mely- 
ben polgártársai nevében is részesitett. Örömmel jöttem 
ide, hogy tudomást vegyek a székelyek bajairól, a me- 
lyeken lehetőleg segiteni akarok. Még egyszer köszönöm 
a szivélyes fogadtatást 

A miniszter és közvetlen kisérete ezután a főispán 
Kossuth-utczai lakására hajtatott, a fogadtatásra meg- 

jelent összes testületek pedig a kiállitás területére vo- 
nultak. 

A kiállitáson. 

A hires Székely támad' várban épült főreáliskolai 
tornateremben és a várudvaron emelt ideiglenes szinben 
volt a kiállitás, az első ilyennemü Székely-Udvarhelyen. 
S hol hajdan ágyuk dörögtek, a fegyverrel diadalmas- 
kodott a székely, most a békés munka egyik leg- 
szebb t. 

tban 10 vakor érkezett a miniszter és kisérete 
a kiáll melynek kapham dr Solymossy Lajos 
főreáliskolal isazgató fog 

az összes ipártáreulatok, elükön elyro 
kollegiumi tanárral, az iparoskör elmökével s az 
kiállitok, élükön Har gita Nándor pr kolmi igazgatóval, 

a kiállitási rendező bizottság elnökéve 
A kiállitási épület ajtajában a nisztert Hargita 

igazgató ezen szavakkal fogadta: 

Nagyméltóságu miniszter ur ! 
Kegyelmes uram ! 

Mindnyájunkat végtelen öröm fogott el azon hirre, 
hogy Nagyméltóságod városunkat magas látogatásával 

megtiszteli ; nemcsak a város, de az egész megye iparosai 
lázas buzgalommal igyekeztek, hogy minél több és 
sikerültebb e állithassanak elő, ez ünne- 

alkalomra. és szülte ipari termékeket 
e teremben kiállitottak s en mint e kiállitás igénytelen 
elno öke, mindnyájok nevében kérem Nagyméltóságodat, 

megengedni, hogy e ferryeke ket bemutat- 
hass 

üdvözlő beszédre a miniszter a következőkben 
válaszolt : 

- Nagy örömmel jöttem ide annyival is 
mert a specziális kiállitásokban mindig n gy gyönyör 
ségem telik. Köszönöm a szives fogadtatá. 

miniszter, neje és leánya s ke társaságá- 

en belépett a kiállítási épületbe, hol Hollaky főispán 
mutatta a tiszteleltére meghivott urakat, a főispánné 

pedle a miniszter nejének a hölgyeket. 
Az illusztris társaság azután részletesen megnézte 

a kiállitási tárgyakat. A miniszter a eeljítás fölött több- 
ször adott megelégedésének kifejezé 

ölönösen a bőripari terékelk nyerték meg tet- 

szését s ki is jelentette, hogy a bőripar tovább fejlesz- 
tésére szakoktatókat fog küldeni. 

iniszter nejének és leányának is nagyon tet- 

szettek a kiállitott tárgyak s különösen a specziális szé- 
kely tárgyak a cserép és famunkák, ezenkivül a szőtte- 

sek és szőnyegek s a varrottasok nyerték meg leginkább 
tétszésüket. 

A E épületből az udvaron felállitott szinbe 
ent a miniszter és kisérete, hol a kerékgyártók, kocsi- 

gyrosok és által kiállitott csinos szekerek és 
kocsik voltak. 

Ezeket is aprólékosan iev s a kiállitókat 
a csinos s izléses munkáért megdicsérte. Csupán az 

mnyar ellen volt itt-ott kifogása. Erre rkoyet azon- 
ban azt az igéretet tette, hogy olcsó és jó beszerzési 

forrdsokz segiti az iparosokat 
Hogy az egész kiállitás a miniszter és nltnjenak 

mennyire tetszett, semmi sem bizonyitja jobba 
az a körülmény, hogy a kiállitáson több apró erv 
vásároltak. Igy a többek közt: laskanyujtót 40 
fillérért Miklós Anea homoródalmási lakostól, egy fa 
tányért 20 fillérért és egy turó tartót 60 fillérért ven 
csak tőle, egy fazekat 30 fillérért Kovács Domokos- 
tól, egy tintatartót 1 korona 20 fillérért, két sótartót 
24 fillérért ecedktol Küsmődről, végül egy kosarat 1 
korona 20 fillérért Győrfi Ferencz Szt.- -mihályi kiállitótól. 

A kiállitás megtekintése után a miniszter a zászlóik 
alatt álló ipartársulatok elé vonult, hol Solymossy Endre 
tanár a következő gyönyörü hesze kiséretében adta át 

a székely iparosok memorandum 

Nagyméltóságu miniszter 
Kegyelmes urunk 

Udvarhelymegye iparosai állnak Nagyméltóságod 
előtt. net nikégnnket ragaszkodásunkat, tisztele- 
tünke 

az örömmel, 
telve, mikor Nagyméltóságodat körünkben szinről-szinre 
fáthatjuk! Sok bajaink, nehéz me gpróbáltatásaink köze- 
Eette igaz nreen vagyunk, mivel Nagyméltóságod je- 
lenléte azt szólja. izzato 
m ezt vraktal a nag yar haza szószólója ! Hú gyer- 
mekei voltatok, vagytok e szeretett hazának; ronasaokai 
megfe rekéozm sebeiteket bekötőzöm; hiszen ti vagytok az 

inktől öröklött e áldozunk azokért a 

sitani akar. A mi erő. önkre czéloknál a haza, az 
alkolmany s nemzet minden időben számitott; az idők 
végeig számithat. A mi székely erőnk Nagyn néltóságod 
ereje; fájdalom most ék vagyunk. Ésdve kérjük engé 
Nagyméltóságodat erősitsen, ne hagyjon bennünket el. 
A nélkül özésben való kitartás a v 

mindig eznk fájó tulajdonsága volt! Félelm 

orvoslásra van szükségün 

megteremtse és megszilárditsa. 

reményteljes érzéssel vagyunk el- 

k! Nem hag ak el! En 

ajjon 
stai róbáltatás nem mulja-e felül e 1 

Ipari helyzetünlk oly kétségbeejtően nyomaszetó, hogy nekünk 
mem enyhitő vigaszra, pizlamainy yi eme de radikális 

nk. 

Fél század óta lassanként kallódtunk, eddig csen- 

nasz 2olu 

Nekünk még az is jól esik, Nagyméltóságod iránt 

az is hálára kötelez, hogy Nagyméltóságod előtt k 

szolhatjuk magunkat. Hálásak leszünk, hogy Nagyméltó- 
ságod nekünk erre alkalmat adott. mit eddig a bürok- 

ratia elfeledett, talán most leplezetlenül Nagy- 
méltóságod elébe hozhatjuk azt. 

Engedje meg azért Nezmeltoszgod, ha szivünk 
Nagyméltóságod az 

ki velünk szereteltel 
szerint szólunk és kimondjuk azt: 

első, ki sorsunkat látni akarja, 
foglalkozik. Mert eddig velünk senki sem gondolt. Ön- 

zéstelenül velünk senki sem foglalkozott. Vezető embe- 

reink csináltak ugyan eddig is holmi szines és ötletszerü 

ipari kezdeményezéseket, hirdetvén, hogy ezt az iparos 
osztályért tették, valójában azonban egyéni emelkedé- 
sükért, hatalmuk népszerüsitéseért és 

kellett tn itt is, o őzés égette el ugy 
az ők, nt a mi erőinket. eszeomiott erkölcsi és 
anyagi endk s a Romániába vezető mesgyék jelölik 

e küzdelmek utját. Hibás jelszavak, téves irányzatok, 
politikai megtorlások gazdasági érdekeinket árván hagy- 
ták. Ezen helyzotünket ak fel e rövid emlékiratban, 
melyet átnyujtani bátorkodom s esdve kérjük Nagyméltó- 
ságodat, o vegye azt figyelembe és székely véreit ne 
hagyja el. 

Zugó éljenzés, zajos felezeenyvémit sl között 

mondotta el és végezte be Solymossy beszédét, mely 
ugy a miniszterre és könyozelére, valamint az egész 
közönségre nagy hatással volt. 

Majd bortékban kvtotta a miniszternek az 
iparosok memorandumát, melyre a miniszter ezt az elő- 
leges választ adta : 

Tisztelt iparos polgártársaim! Az átadott emlék- 
irat jó vastag, ebből gondolom, hogy sok panasz lehet 
benne. De ha még egyszer annyi lenne is, még akkor 

is keresztül t , ped ig jártam 
e az ország legtöbb vidékét és az ilynemü memoran- 

dumoknak ólyan nagy tömege fordult meg kezemben, 
hogy annak, a mi az önök kérvényében foglaltatik, leg- 
nagyobb részét már kivülről is tudom, a nélkül, hogy 
elolvastam volna. Engedjék meg azonban, hogy a szó- 
nokuk által oly ékesen elmondottakra én is oly őszinte- 
séggel reflektálhassak, mint a minővel tisztelt szónokuk 
is bajaikat elém tárta. Az én idejövetelem, mint a szó- 
nok ur mondta, arra készteti önöket, hogy bizzanak és 

remmeenak — tehát bizzatok és reméljetek! De hozzá- 
zem azt is, hogy: dolgozzatok és tanuljatok! Én ma- 

is sokat dolgo ozom és azt hiszem, hogy az önzetlen 
munka az, mely feltétlenül meglermi gyümölcsét. Ha 
én is csak azt mondanám önöknek: bizzatok és remél- 
jetek, ezzel nem sokat mondanék, mert ebben önöket 
nem segithetem. Azért mondom tehát: dolgozzatok és 
tanuljatok. Ebben már segitségükre is leszek. (Éljenzés.) 
Már amennyiben segitségükre lehetek. Ám itt mindenek- 
előtt a régi rendszerrel kell szakitani, a multnak hibáit 
jóvátenni Álljanak össze és tömörüljenek, egyfelől azért, 

hogy összetartással sokkal többet lehet elérni, másrészt 

p mert igy lehet legltőbbet tanulni. Egyik leg- 
főbb bajuk különben az, mint r kis kiállitásukban 
is meggyőződtem róla, hogy az anyag, a melyből dol- 
goznak, rossz és drága. Tömörüléssel érhetik el legin- 
kább azt, hogy olcsó anyaghoz juthatnak, tanulással 
pedig azt, hogy ezt az anyagot kellőképen meg is tudják 
választani. Az anyagért jelenleg valóságos uzsorakamatot 
fizetnek. (Igaz I) Versenyképes brete, üzni pedig uzsora- 
kamattal nem lehet. A másik ba is, mint a kisipa- 
rosok körében mindenütt, a rossz elvzoben rejlik. 
Ezen színtén csak kitartó munkával lehet segiteni. Hogy 
én valakinek a hitelét emeljem, az tisztán képtelenség. 
Akármilyen radikáliter parancsolnám is m 

az bizony nem emelkednék, ha az illető 
munkájával arra nem törekedett, t magának 

Legyenek megvözödve 
arról, hogy a mint tisztelt szónokuk is m adta, én a 

szekeyink ipar pártolásából politikát nem nyok És 
kikben törekvést s jóindulatot látok, azt, amennyire 

kjem csak kitelik, elősegitem, legyen annak politikai 

pártállása vagy vallási hitfelekezete bármilyen. (Éljenzés.) 
Ell ezeket nem ha alom, 
illető saját politikai pártomhoz z, 
ép 
nemcsak ne nnak a kormánynak is az a 
jelszava, a e esekeleégem is szerény tagja. Bizal- 

mukat, a melyet felajánlani szivesek voltak, kizsákmá- 

nyolni nem fogom, a a mennyiben csak tölem telik, 

mindenben segitségükre leszek. Átnyujtott memorandu- 

makat mint emlitém, noha még nem ol m, igen 
jól ismerem és az abban foglalt panaszokon el 

legiteni csakis ugy tudok, hogyha a fekélyt, mely e 
haladásuknak utját állja, kivágom. Itt kérem bizatmukat, 
melyet fela. mna szivesek voltak, mert a vágás fájdal- 
mas lesz, to nem azért történik, mintha ez által 
fájdalmat mkernek önöknek okozni, hanem azért, hogy 
bajukat annál könnyebben orvosolhassam. Legyenek 
meggyőződve róla, hog mennyiben csekély tehetsé- 

gemtől kitelik, minden erémbel azon leszek, hogy ö önö- 
Kön segithessek. (Éljenzés.) 

A ter és kisérete ezután Solymossy Lajos 
dr lie igazgatónak a reáliskolai epöletben levő 
lakására fel rövid ilefeggelíres S innen indult 
az ipariskola negtekttvvé- 

Az erkvt 

negyed ke érkezett az állami kő- és Egy 
gvasíran szakiskol miniszter hozzátartozóival. Az 
intézet udvarán Spaller József rendes tanár vezetése 

él 
desen türtünk; most Nagyméltóságodnak keservesen pa- 

k! 

kipana- 

mellett az ifjusági daloskör Hymnusz-a után Hargita 
Nándor igazgató következő beszéddel üdvözölte : 

Nagyméltóságu miniszter urll 
Kegyelmes uram ! 

A tudományos előképzettségek megzerzésére 
rosunk évszázad óta több intézettel rendelkezik. 

safal- es hangok 
ezimi verskö ötete z koronáért n 
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az intézet fennállása óta nagy áldozatok árán volt 
lehető, hogy több tehetséges, de szegénysorsu 

fiu lehessen az intézet növendéke s ennek tudatában 
növendékek mindnyája a legszorgalmasabb munksrg 
által igyekezett hálás lenni a reája halmozott jótéte- 
ményekért. 

Kegyelmes uram! Alig v az országban város, 
alig van dek hol a polgrság, illetve a nép ez iskolát 
annyira igényelné n pen ez, mert a székely nép 

jóllehet szorgalmas, de annyira Szegény, hogy a gyer- 
eke költeseselm nem volna képes fedezni. 

Én, mint ez intézet egyszerü vezetője, mindnyájunk ne- 
vében esedezem Nagyméltóságodnál, kegyeskedjék magas 
pártfogását ez intézetre továbbra is kiterjeszteni, hogy 

ennek növendékei hazánk hasznos polgárai lehessenek. 
Mi pedig kérjük a Mindenhatót, hogy Nagyméltóságodat 
hőn szeretett hazánk s kedves enjadja boldosításái 
sokáig éltesse. 

miniszter hogy örömmel jött az inté- 
zefbe melynek oly nagy fontosságu feladata van a Szé- 
kelyföldön s melyet e ezen oknál fogva tovább fejlesz- 
teni egyik feladatának tartja. Köszöni a szives fogadtatást. 

Hargita igazgató a tanári t és müvezetőket, 

Hollaky főispán az intézet felügyelőbizottságának elnöke 
a jelenvolt tagokat bemutatta. Benkő Mihály beszéd kisé- 
retében igen szép adott át a kegyelmes 

asszony és leányának. n Hargita igazgató, Spaller, 
Harmath, Maráth nn kobort és Huber müűvezetők 
kalauzolása mellett az intézetet tekintette meg. Először 
a hátsó lépcsőn az emeletre mentek s megtekintették a 

tanácskozó teremben levő tanszerkiállitást, a kis rajz- 
teremben levő kézimunka- és a nagy rajzterembeli rajz- 

kiállitást. Majd az igazgatói irodát és mütermet, azután 

a földszinti agyagipari mühelyben Vetési Sándor külön- 
féle görögvázákat és ékszertartókat nyujt át emlékül. Vé- 
gül a kőipari mühely megtekintésekor Boér Gyula már- 
ánykoczka, szárnykerék, márványbokréta levélnyomót, 
rválvka és foltozott czipő illatszer tartókat adott 
át emlékül a kegyelmes asszonynak. Távozásakor az 

iifjusági daloskör honfidalt énekelt. 

elsők 

z ipariskolát a miniszteri látogatás rmó 

Strohoffer Béla tanár diszitette fel igen izléses 
Az ipariskolában a miniszter ugy a kiallított argyek 

felett, mint a tanulók előhaladása felett több izben 
adott megelégedésének kifejezést. 

Különösen tetszett a miniszternek az a sirkőterv, 
melyet Hargita igazgató készitett boldogult neje sirjára; 
ezt a szép emlékmüvet több izben megdicsérte. Ézen- 
kivül még az agyagfalvi réten emelendő székely-emlék 
és az Orbán Balázs szobor terveil tetszettek. 

Tisztelgések. 

Az ipariskolából a miniszter neje és leánya, a 
főispánné és alispánné társaságában a főispán lakására 
ebat A miniszter és illusztris társasága pedig a 

megye házához mentek, hol a miniszter a főispáni 
ken helyiségében a tisztelgő küldöttségeket fogadta. 

A tisztelgések egynegyed 12 órakor kezdődtek s 
voltak a róm. kath. lelkészek, kiknek nevében 

n Lajos apátplebános, főesperes üdvözölte a 
minisz 

ter a gör. kath. lelkészek küldöttségét vezette 
be Sándor István helybeli gör. kath. esperes és követ- 
kező beszédét irásban is átnyujtotta a miniszternek : 

miniszter ur ! 
egyelmes uram ! 

kötelességet van szerencsém teljesiteni 

Nagyméltóságod előtt akkor, midőn szülőföldje határán 
az udvarhelyvármegyei gör. kath. papság és hiveinek 
hódolatteljes tiszteletét e vármegye központján bemutat- 
hatom, fogadja kérem őszinte, szivből eredő üdvözletünk 
kifejezését, annyival is inkább, mert a gör. kath. egy- 
ház létezése e korona birodalomban a magyar alkot- 

mány teremtménye volt, ennek pártfogása és védelme 
alatt keletkezett, népei a jobbágyság alól a magyar 
alkorn me állal szabadíttatott fel s ha ekkor hozatik be 

apság anyagi helyzetének javitása érdekében is a 
fre bizonyára a gör. kath. egyház ma már eg 
más képet mutatna be, mint a minőt mutat, felkérjük 
tehát, hogy őszinte Tagaszkodásunkat annak idején ugy 
a királyi trón, mint a magas kormány előtt tudomásra 

hozni és pártfogásába ajánlani kegyeskedjék. 
Nekünk, mint magyar ajku és érzelmü gör. kath. 

vallásu székelyeknek, kik itt születtünk s a gyulafehér- 
vári gör. kath. érsekséghez tartozunk, „a na világon 

e kivül, nincsen számunkra hely; áldjon vagy verjen 
sors itt élnünk, halnunk kell.* 

agyar kormány védelmére és párttogására 

tetökbe mésnljtk meket nemcsak szóval, de irásban is 
megörökitve atunk – mély alázattal lévén a 
Nagyméltóságu ninkte urnak 

leghivebb szolgá 

Sándor lstván, Doér I 
udvarhelyi gör. kath. ék, gör.kath. cz. alesperes. 

r János, 
szenterzs. r Tktt lelkész. 

A az üdvözlő beszédért köszönetet mon- 
n Sándor esperes azt irásban átnyujtotta, a 

o kiallitott iratot azon megjegyzéssel vette át 
hogy azt mint kedves emléket, mindig megfogja tartani. 

Tisztelegtek ezután az ev. ret. lelkészek Menyhárt 
András esperes vezetése alatt, a tisztelgésről lapunk 
más helyén külön emlékezünk m 

Az unitárius lelkészek kiörgy Sándor és Raffaj 
Domokos esperesek vezetése alatt. Udvarhelyvármegye 
törvényhatósági bizottságának küldöttségét, mely egy- 
szersmind kérvényt nyujtott át a héjasfalva sz. -udvar- 
he lvih é. vasutnak tovabbépitése iránt dr 
dor alispán vezette. Parajd vidék közönségének küldött- 
ségét, mely szintén kérvényileg folyamodott ipari érdekei- 
nek felkarolása, illetve valamely ipartelep iránt, 
Demeter Lőrincz dr főszolgabiró vezette. Hom 
közönségének küldöttségét pedig, 
löv éte-hom. -oklándi közutnak törvényhatósá, 

1 ijépitése czéljából allamsegelyent folyamo- en 

me gye sztktssla Sz.-Udvarhel ely 

Anna, 

amokos An- 

Ugron Zoltánné, 

mely az oláhal 
gi ut gya- 

enedek Imre főszolgabiró. Együttes tisztelgés volt 
edig a vári 

város tisztviselői, a kir. törvényszék, a kir. ügyészség, a 
énzügyigazgatóság, a kir. tanfelügyelé ég, a kir. ál- 

lamépitészeti ivatal, a kir. erdőhivatal, a parajdi sóbánya- 
hivatal, a posta és távirda, a kir. államvasutak, a kir. köz- 
jegyző, a csendőrség, az ügyvedi kat és az orvosi kar, a 
kiket mind a főispán mutatott be a miniszternek. Együt- 
tesen tisztelgett a székelyudvarhelyi középiskolai ker. 

tanári kör és pedig : az állami főreáliskola tanári teetilete 
a róm. kath. főgymnasium tanári testülete, az ev f kol- 
legium tanári testülete, kő- és agyagipari szakisk. és 
leányisk. tan. testülete Solymossy Lajos dr főreáliskolai 
igazgató, köri elnök vezetése mellett. Az udvarhelyi keres- 
kedő társulat és kereskedő ifjusági kört Persián János 

elnök mutatta be a miniszternek s ennek a két küldöttség- 

nek tisztelgésére a miniszter azt a megjegyzést tette, hogy 

fölösleges a kereskedő ifjuságnak és a főnököknek külön- 
társulatban 1 enni. 

Utolsó volt a küldöltségek sorában a székelyudvar- 

helyi kerületi betegsegélyző penztáb melynek nevében 

Betegh Pál elnök-igazgató üdvözölte a minisztert, a ki 
melegen érdeklődölt a pénztár üg el iránt. 

üldöttségek tisztelgése után a miniszter a v. 

megveház disztermébe momak le, hol 300 teritékü diz 
lakoma volt a tiszteleté 

a
 

=
 

bankett 

Az ebédlővé alakitott diszterembe a Kónya Sándor 
első zenekarának Rákóczi-indulója mellett s a banket- 
tező urak hatalmas éljenzése közben foglalta el helyét a 
miniszter és kisérete. Az asztalfőn Hegedüs miniszter 
ült, tőle balra Mikó Árpád marostordai főispán, mellette 
Szterényi miniszteri tanácsos, majd Jung-Cseke Lajos 
apát-főesperes, Török Albert dr. nyug. főispán, Ugron 
János orszgy. képviselő, Jakab Gyula nyug alispán. A 
miniszter jobbján Hollaky főispán ült, meltette Damokos 
Andor dr alispán, Menyhárt András ref. esperes, Ke- 
mény Béla báró, Ugron Zoltán stb. és igy sorban a többi 
notabilitás. 

Az ebédet Walter Vilmos, a Központi Szálloda jó- 
hirnevü tulajdonosa állitotta ki s az a következő fogások 
ból állott: 

Ragou leves, tüzdelt bélszin, zöld puszuly sertés- 
sülttel, pipest msorkásalátával, malnaezsült makarónival, 

sajt és feketekávé, kétféle 
A második fogásnál Hol llaky Arthur főispán emel- 

kedett fel s magasröptü beszéd kiséretében, a király Ő 
Felségére üritette poharát. 

második köszöntőt Damokos Andor dr alispán 
mondotta a miniszterre, ugyancsak a minisztert éltette 

Benedek Géza czipész-mester, a helybeli jónevü Bene- 
dek, Nagy és Konrád czég egyik főnöke, TFamds Ágos- 
ton oroszhegyi székely és Gyertyáníly Gábor helybeli 
kereskedő, ki arra kérte a mtnisztert, hogy teremtse meg 
az igazi magyar kereskedelmet. 

Ezután Hegedüs miniszter körülbelül a következők- 

ben reflektált a köszöntőkre: Miután a szerénytelenség 
határát tullépte, engedjék meg, hogy nem egy, de négy- 

szeres köszöntőt, négyszeres köszönetet mondjon az 

hangzott rendkivül sok dicsérelre, melylyel kn 
elhalmoztál 

A kitől segedelmet remélünk - ugymond — azt 

nem ezélszerü dicséretözönnel elárasztani, mert ez reá 
nézve csak veszedelem lehet: másokban téves eszméket 
kelt, őt elbizakodottá teheti. Az ipart mindenütt a helyi 
viszonyokho oz e versenyképessé kivánja tenni, de 

különösen a Székelyföldön s ennek egyik kiváló pont- 
ján Székely- törekedni fog e nagyfontos- 
ságu védbástya megerősitésén. Az általános érdekü 
ügyek között a szónokok legbensőbb érzelmei hurjait is 
megpengelték. Lehetetlen, hogy át ne érezze szülőföldje 
iránti eleztée s hogy azokat leróni ne töreked- 
jé an ez az ő állásában roppant nehéz feladat, 
mert a a kihhez vonzódik, azoktól kell a leg- 
távolabb maradjon, nehogy meggyanusithassák. Neki 
egyenlő mértékkel kell mérjen mindenkinek. Mindenütt 
előbb az elemekkel akart tisztában lenni. Azt tartja, 
hogy az élet minden iskoláján át kell menjen, a ki ol 
fontos feladatra vállalkozik, mint a milyen Magyarország 
kereskedelemügyi miniszterére vár, most inkább, mint 
valaha. Nagy tervekkel lépett e küzdtérre, meg- 
valósithatásáért kell utazzék, no meg aztán nit 
szokták emlegetni — hogy a banketteken kibesele 
magát. (Jegyezte meg tréfásan, altalános derültség kö- 
zött a miniszter). Köszöni az iránta tanusitott bizalmat, 

mely kőszönet alatt nem azt érti, hogy hálás szolgájuk 
lesz, hanem őszinte, igaz eszméinek megvalósitására 

előlegkép fogadja. Szivében nem ez a nap lesz beirva 

arany betükkel, hanem az, a melyen kitüzött czélját 
megvalósitva látja s mindazokat, melyeket igért. Ezeknek 
keresztülvitelére Isten segedelmét. Szünni nem 
akaró éljenzés 

só felköszöntőt a mámkate családjára gróf 
Lázár főjegyző mondott 

alatt a n Sándorka első zenekara 
fátszont s n igen szép hölgykoszoru hallgatta a 
felköszöntőket. 

Ebéd a miniszterné tiseteletére. 

Mig Hegedüs miniszter és hivatalos kisérete a vár- 
megyehez disztermében ültek a miniszter 
neje és leánya tiszteletére vármegyénk fő őispánjának 
közszeretetben álló felesége, Hollaky Arthurné léczfalvi 
Gyárfás Gabriella ő méltósága adoti ebédet, melyen a 
vendéglátó háziasszonyon kivül a miniszterné : ü 

né, Gönczi 
Gyuláné, Koncz Árminné, gróf Lázár ám Lázár 

dr Mezey Máthé Pálné, Mento vich Gyulán 
dr Nagy Samuné, Persián áe Roediger 

Gyuláné, Sándor Mózesné, dr Solymossy Lajosné, Szabó 
Istvánné, Török Pálné, Ugron Lázárné, Ugron Jánosné, 

dr Válentsik Ferenczné, ÁVelnbervei 
Fanni vettek részt. bó 

megtiszteli. Hála és köszönet m. t. o 

és kisérete, ugyszintén neje és leánya enter 
bény indultak, hogy ott megtekintsék Lántzky 
Sándor ras gyártelepét és csinos kiállitását 

Udvarhelytől Szentkeresztbányáig fellobogózott fal- 
k ezüt az ünneplőbe öltözött székelység lelkes 

ja mellett utazott a miniszter és kisérete. Üd- 
vözöltel Bethlenfalván, Fenyéden, Máréfalván, Kápolnás- 
és Szentegyházas- óláhfaluban. 

án Lántzky sámdor vendége 
volt az egész társaság. 

Itt a elepek megtekintése után sazdas uzsonná- 
hoz ült az illusztris társaság s csak este 6 óra után 
indult tovább Csik-Szereda felé. 

TANÜGY. 
Fölvétel a székelyudvarhelyi álami főreáliskola 

internatusába. A székelyudvarhelyi kir. állam reál- 

iskolával kapcsolatos internatusba az 1900- 1901. 
évre 6ő tanuló vétetik fel, kik közül 20 tanuló 500; 
20 tanuló 400; 15 tanuló 300 és 10 tanuló 200 korona 
dijt tartozik fizetni. helyre ezennel pályázat hirdet- 
tetik. Azon szülők. vagy gyámok, kik fiaikat, illetőleg 
gyámoltjaikat az internatusba felvétetni ohajtják, ebbeli 

kérésüket évi augusztus elsejéig az igazgatósághoz 
intézve és czimezve nyujtsák be, czimük es lakásuk 
pontos megjelölésével A kérelemhez mellékelni kell : 

a) a legutolsó tanévről nyert iskolai bizonyitványt; b) 
orvosi bizonyitványt arról, hogy a tanuló egészséges, 
nincsenek szervi bajai Azok, akik a mérsékeltebb dijakra 

óhajtanák fiaikat, illetve gyámoltjaikat felvétetni, a fennt- 
emlitett okmányokon az illetékes hatóság által 
kiállitott, egészen uj kelet 

is tartoznak csatolni Fererük támogatására. A dijak 
félévenként előre fizetendők. A rendes felvételi dijakon 

kivül minden tanuló köteles butorrongálás czimen 10 
koronát letétbe adni az igazgatóság rendelkezésére, 

mely összegből az előfordulható rongálások fedeztetnek. 
elvett tanulók élelmezést, lakást, fütést, világitást 

kapnek s megfelelő felügyeletben részesülnek. Az élel- 
mezés a következő: reggeli: kávé zsemlével; ebéd: 
három fogás, vasárnap és csütörtökön négy fogás; 

vacsora: egy fogás, rendesen sült. Ezenkivül d. e. 10 
órakor és d. u. 4 órakor egy-egy szelet kenyér. A fel- 
vett tanulók a belépéskor a következő felszerelést 
tartoznak magukkal hozni: a) egy-egy nyári és téli 
időszakra való tisztességes akozztok téli köppenyt 

vagy nagykabátot és főrevalót; b) legalább 2 pár erős 
czipőt; c) ágyfölszerelést és pedla két párnát, egy 
téli paplant gombokkal, két paplanlepedőt gomblyuk- 
kal két alsó, lepedőt és két-két párnahéjat ; d) fehér- 
nemüt: hat drb fehér nappali inget, hat lábravalót, 
három hálóinget, legalább tizenkét drb zsebkendőt és 

hat pár harisnyát, 4 törülköző kendőt, továbbá fésüket, 
ruha-, fog- és czipőkeféket. A fehérnemüekre feltünő 
helyen legalább 2 em, nagyságban azon szám himzendő, 
mely szám alatt a eetelr, szóló ér ker megkül- 
detik. Az egy 
melyet a szülő, illetőleg a gyám erabalyszerű an aláirni 
s legkésőbb 8 nap alatt az igazgatósághoz visszajuttatni 
tartozik, a felvetel elfogadásának igazolásául és bizto- 

sitásául. A tanitással járó dijakat, minő a tandij, továbbá 
a ke taneszközök beszerzésével járó kiadásokat 

a szülők 4 külön tartoznak hordozni. A 
felvett tanula kötelesek mindenben az internatusi 
szabályzatok szerint eljárni. Azok a tanulók, kik rosz 
magaviseletet s folytonos szorgalomhiányt tahusitanak, 
az internatusból kizáratnak. A főreáliskoába a be- 
iratkozások szeptember 1-én kezdődnek. Székely- 
Udvarhelyt, 1900. junius havában. Az internatus 
igazgatósága. 

Magyar ipar az iskolában. Követbszó sorokat 
: Vallás- és közokt. Miniszter Ur agyméltó- 

hó 18-án eln. sz. a. kelt rendeletével, 
arre értesít, hogy a hazai papirgyártás emelése végett 
minden foku és olako iskolaában csak hazai papirból 
készült füzetek, irkák és tanszerek lesznek használ- 
hatók. Ennek keresztülvitele ezeljából a kereskedelem- 
ügyi Miniszter Ur Ö 
felhivta az összes hazai papirgyárakat, hogy az altaluk 
gyártott papiron rendes és állandó gyári jegyet 

alkalmazzanak. Visszaélések elkerülése végett időről- 

időre ugy a papirminősége, valamint annak ára szigoruú 

vizsgálat tárgyát fogják keépezni. 

T. Olvasóinkhoz. A Szekelyelvathely juni- 
usi utolsó számával lezártuk az 1900. évi 6-ik év- 
folyam első félévét és egyuttal előfizetést nyitunk 
a második félévre. Félévtizedes mult áll mögöttünk 
sok küzdelemmel telve. Dicsekvés nélkül elmond- 
hatjuk, hogy küzdelmeink és kitüzött ezélunkért 
hozott áldozataink, eredmény nélkül nem mara 
tak. A Székely-Udvarhelyet ma már nemcsa 
vármegye minden ujságolvasója, de az e v 
megye ügyei iránt erdeklődő nagyközönség 
országszerte ismeri és nagybecsü támogatás 

as 
munkatársaink diszes gárdájának 
Kérjük, tartsák meg hazafias támo 
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hogy ezzel székely anyavármegyénk közügyeinek 
Burdács Irma és leányuk, Koncz Lotti mint gyermekek, 

szolgálatokat tehessünk. A Székely-Udvarhelyet a 
fürdő-idény alkalmából bárhova - ha még több- 
ször is változtatják helyüket – utánküldjük t. 
előfizetőinknek. Az előfizetések mielőbbi szives 
megujitását s az esetleges hátralékok sürgős ki- 
egyenlitését kérve, lapunkat további kegyes támo- 

gatásukba ajánljuk. Kiváló tis telettel: „Székely- 

Udvarhely" szerkesztösége és kiadóhivatala. 

KÜLÖNFELÉK. 
Pax. 

Az ev. ref. egyház Hegedüs miniszter előtt. 

Fogadást megelőzőleg a miniszter a 
főispánnál levő 

gánlakásán kihallgatá hivatta Menyhárt András ev. 

ref. esperest, mely al 1lértesülésünk szerint hatá- 

rozott óhajtását fejezte ki az iránt, hogy a vármegye al- 

ispánjának Menyhárt espereshez intézett átiratában és 

nevezett esperes válasziratában nyilvánult félreértések 

kölcsönös megnyugtatás utján megszüntettessenek s ez 

által az egyházi és világi hatóságok közötti békés 
viszony 

megszilárdittassék. Miután pedig ez mindkét 
részről érzett 

ohajtást képezett, még a fogadások két első pontjának 

lefolyása alatt az ev. ref. egyház világi és egyházi 
vezető 

férfiai az alispáni irodában összegyültek, kiknek jelen- 

létében az alispán kijelentette, hogy miután a hatósá- 

gok és testületek jogkörének kölcsönös tiszteletben tar- 

tása képezi az alapját azok békés müködhetésének s 

miután az Erdélyi Protestáns Lapok f. évi 22-ik számában 

megjelent czikknek a vármegye ellen irányulni látszó éle 

éppen ennek megzavarására vezethetett 
volna : az espe- 

reshez intézett átiratával csupán ezen 
kérdés tisztázását 

óhajtotta. Amint azonban Menyhárt Andrásnak a 
lapok- 

Dan közölt beszédéből értesült arról, hogy é 

relmes kifejezések a beszédben nem foglaltattak, a 

további lépésektől azonnal elállott, s az ügyet a püspök- 

höz fel sem terjesztette. Kijelenti, hogy az egyházi auto- 

nomiát megsérteni legtávolabbról sem állott szándékában, 

s sajnálja, hogy átirata ilyen felremagyarázásokra 
szolgál- 

tatott alkalmat. E nyilatkozatra viszont Menyhárt 

esperes jelentette ki, hogy az alispán átiratában 
sérelme- 

zett kifejezéseket ő nem használta, s ennek tudatában vá- 

laszolt az alispán átiratára. Maga részéről az ügyet 
a köl- 

csönös megnyugtató felvilágositások 
után szintén teljesen 

befejezettnek tekinti. Mindkét nyilatkozat a jelenlevő 
egy- 

házi és világi férfiakra igen jó hatást telt s ennek befolyása 

alatt vonult be az ev. rel egyház, kollegiumi tanári kar 

és gondnoki testület a miniszterhez 
tisztelegni. A meg- 

jelentek erzelmeit Menyhárt esperes tolmácsolla ismert 

ékesszólásával, mire a miniszter a következőkben 

válaszolt : 
mig a jelenlegi kormány fennáll, megvan a biz- 

tositék arra nézve, hogy az a felekezetek közötti békét 
ugy ovja meg, hogy a protestans autonomia semmi téren 

csorbitást ne szenvedjen. Magam is a kormány tagja 

vagyok és hitemmel és becsületemmel állok jót, mert 

z 
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védve lesznek. Én részemről nem haboznám állásomat 
feláldozni, ha az ellenkezőről szereznék meggyőződést. 

Ne engedjék magukat minden szó és kis jelenség által 

lelki nyugalmukban és türelmükb g tatni, m 
nem szabad, hogy mi adjunk okot némelyek türelmet- 
lensége folytán a felekezeti békének akár e helyen, 
akár másutt megzavarására Azért vagyok most nyu- 
godt, mert reményem van, hogy a felmerült inczidens 
nyomtalanul elenyészik. Egyházam érdekében kérem 
hassanak erre, hogy zavartalanul szentelhessék mükö- 
désüket üdvös feladatuknak. 
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A irónörökös házassága. A hivatalos lap közli 
Ferencz Ferdinánd házasságat, továbbá, hogy a király 
legfelső kéziratával Ferencz Ferdinánd főherczeg Ö cs. 
és kir, fensége morgantikus hitvesét Zsófiát, született 
Chotkowai és Wogini Chotek grófnőt dijmentesen örökös 
herczegi rangra emelte Hohenberg névvel és .Ö 
herczegi kegyelmességes czimzéssel. 
Kimnevezések. Hollaky Arthur, vármegyénk fő- 
ispánja Ferenczy Ferencz eddigi árvaszéki iktatót vár- 
megyei harmadik alszámvevőnek; Papp Dénes központi 
szolgabirói irnokot pedig vármegyei árvaszéki nyilván- 

tartónak nevezte ki. 
Hegedüs miniszter Segesvárt. Hegedüs Sándor 

kereskedelemügyi minisztert és családját szekelvföldi utjá- 
ból f. hó 6-án a délutáni rendes gyorsvonattal Budapestre 
utaztában Segesvárt, Sándor László főispánnal élén a 
város minden nemzetiségü előkelő közönsége nők és fér- 
fiak ünnepi diszben öltözve a pályaudvaron üdvözölték, Az 
üdvözlő közönség nevében Sándor László főispánné piros 
szegfü virágcsokrot nyujtott át Hegedüsnének és Kedves 
Margit rózsa- pézsma és fuksziákból kötött csokrot a 
miniszter leányának adott át. A minisztert és családját 
igen kellemesen lepte meg a segesvári magyar és szász 

közönségnek e nem várt s spontán megnyilatkozó üdvöz- 
lése. A miniszter, felesége és leánya a gyorsvonat indultáig 
leereszkedő nyájassággal és barátsággal beszélgetett a 
megjelentek közül többekkel kkel. 

Íthelyezés. A vallás- és közoktatásügvi m. kir. 
miniszter Szász Béla muzsnai all. elemi népiskolai ta- 
nitót a székelykereszturi áll. el. népiskolához helyezte 
át. Muzsna sokat veszitett benne, de ugyanannyit nyert 
zékely-Keresztur. 

Papi beköszöntő. Varga Dénes hodmezővásár- 
unitárius papot Ferencz József unmitál. püspök 
ménfalvára nevezte ki lelkésznek. E hó 26-án 

rkezik meg állomására az uj pap és e hó 29-én tartja 
ek t, mikor ünnepélyes beiktatása is lesz. A 

nepséggel készülnek fogadni. 

atild özv. Dreotlefi 
ula m. á. v. ellenőr és 

rermekeik, Koncz Gusztáv 

z 
1megállapitott saját megyebeli érdekeltsége által építesse 4Nagy-Köküllővé 

menyek és unokák; Koncz Aurél vármegyei I. alszámvevő, 

Konez Irma és férje Sandner Imre cs. és kir. őrnagy s fiok, 

mint édes gyermekek, vő és unoka; özv. Daraghi Mihályné 
és leánya Irma, valamint férje Sándor Domokos képezdei 
r. tanár s gyermekeik, mint testvér, unokatestvér, sógor és 
másod unokatestvérek, valamint számos rokon nevében 

mély tájdalommal tudatják, hogy a feledhetetlen jó anya, 
anyós, testvér és rokon nagysolymosi özv. Koncz Andrásné 
szül Nösner Mária folyó év és hó 4-én délután Ő órakor, 
végelgyengülésben, hosszas szenvedés után jobblétre szen- 

derült. A megboldogult hült tetemei folyó hó 6-án délután 
5 órakor fog az ev ref. egyház szertartása szerint, az ev. 
ref temetőben lévő családi sirhelyen örök nyugalomra he 

y 

idő szerint már ki van épitve. Remélhető, hogy immár 

ezen régóta vajudó kérdés rövid idő multán teljesen 

tisztázva lesz. 

— Uj állatorvosi állom 
Az erdélyi részek különböző pontján mintegy 60 uj 

állatorvosi állomást fog közelebbről 1 iteni a 

kormány. Az állatorvosok a szükség szerint és külön- 

böző megyékben lesznek elhelyezve. Az orvosi köröket 

most jelölik ki. 
2ÉEmléket az agyagfalvi réten. A székely emlék- 

alap javára vargyasi Kisgyörgy Sándor, unitárius esperes
 

adakozott 2 koronát ezi hozzáadva a már begyült 2807 

kor. 10 fillérhez az alapösszege tesz 2808 kor. 10 fillért. 

Fogadja nemes szivü adakozó hazafias adományáért a 
égrehajtó-biz hálás köszönetét. Sz-Udvarhelyt, 

ások az erdélyi részekben. 

ottság helyeztetni. Béke lengjen hamvai felett ! Sz.- 
1900. évi julius hó 4-én." 

Kiküldetések. A kereskedelmi m. kir. miniszter 
Hargita Nándor helybeli szakiskolai igazgató-tanárt és 
Janecsek József művezetőt a párisi világkiállitás tanul- 
mányozására küldötte ki — államköltségen. Ismerve ügy- 
buzgóságukat, hisszük, hogy szerzendő gazdag tapaszta- 

lataikat kellően fogják érvényesíteni itthon. 
A Kiállitásról. A kiállitott tárgyak száma 929 

drb, pénzértéke 18112 korona volt. Eladtak 120 drb 
tárgyat 1900 korona értékben. A Székely-Udvarhely 
mult számában felsorolt kiállitókon kivül részt vettek 
még a kiállitásban: Ilermescher János Helyt, egy ujra 
fényezett kocsi, Cseke Lajos Helyt, egy iróasztal. Benczédi 
Pál Helyt, mosdó asztal. Horváth Zsigmond kovács Parajd, 

patkócsap. Székely János lakatos Helyt, boritott zár. 
Sándor Albert és Gergely kocsigyártók Helyt, félkész kocsi. 
Gertyánffy J. Fiai Helyt, eke és taliga. Korond község T 
kb. edény Sándor Zsuzsa H.- Abásfalva, házi szőttesek. 
Kovács Mariska Parajd, asztalfutók Szilágyi Róza Betlen- 
falva, kézi munka. Péter Lajosné F.-Bolgogasszony- 
alva, kézi munka. Szabados J. János füsüs Helyt, fogas. 
Filep János Korond, tapló munkák. Csiki Ilona Helyt, 
kézimunka. Sándor Ilona Lokod, szőttes munkák. Szo- 

tyori Amalia Helyt, kézimunkák. Paget Oliver Parajd, 
faszén. Szüts Dénes Parajd, barnaszén, vaskő és mész- 

közet Ineze Gyula sajtgyáros Baróth, külö féle sajtok. 
Helyből: Virág Ferencz takács, Szentes Márton takács, 
szőttesek. Tóth József kéményseprő, görögtüz fáklya. 
Dr Lukácsífly István ügyvéd, kir. közjegyző- 

helyettes évi augusztus 1-én ügyvédi irodát nyit 
városunkban Kosuth-uteza 4. (Florián Bogdán tulajdo- 

nát képező házban.) A kitünően képzett és gazdag tapasz- 

talatokkal biró jogászt előre is ajánljuk pörösködő kö- 
zönségünk figyelmébe, 

50 ösztöndijas tanuló. Az ev. ref. kollegiumban 
julius hó 2-án tartotta meg a Kis József-féle segélyt 

kiosztó bizottsáag rendes évvégi ülését dr Mezei 
Ődön kollegiumi főgondnok vezetése alatt. Jelenvoltak 
Udvarhelyvármegye tisztviselői karaból dr Damokos An- 
dor alispán, gróf Lázár Ádám főjegyző (mint a régi két 
alkirálybiró egyikének helyettesitője) és Ádám Albert tb. 
főjegyző (mint a főnótárius helyettesitője), a kollagium 
részéről Gönczi Lajos igazgató, mint előadó, Félegyházi 
Antal gazdasági felügyelőtanár (mint a régi senior helyel- 

n
 

tesitője), Kovács Dániel r. tanár (a contra-seriba helyett) 

mint jegyző A bizottság egyhangu megallapodaással 

az alábbi 50 jó előmenetelü és jó magaviseletü 
tanulót vette fel egyenként 50 korona segélyre: Ko 
vács Lajos, Szén András, Farczádi Béla, Dávid Emánuel, 

Soós Adolf, Apathy László, Felszegi István, Istók Sándor, 
Máthé Sándor, Bódi Dénes, Apáthy Zoltán, Visky Károly, 
Dersy Domokos, Bartha Samu, Nagy Elek, Péter Géza, 
Szabó Miklós, Bagossy Kálmán, Biró Gyula, Bedő Béla, 

Szörnyü Béla, Hrobony Adolf, Fancsali Sándor, Miklós 
Pá osztály), Szabó Gyula, Hegyi 

Ferencz, Pálffy Béla, 
oszt.), Sipos Árpád, 
István, Dénes János, Gombos József, Gothárd Józsel. 

Mester Mihály, Kovács Gábor (parajdi), Péter Gábor, Pal 

Jenő és Musnay László. 

= Sódrágaság. Több felől panaszt veltünk, főleg 

Oklándról, Karácsonfalváról és Almásról, hogy az őrlött 
sónak kilóját 20, az őrletlen pedig 18, fél kilónként 10-10 
fillérbe adják az árusok, holott a megszabott ár az őröltre 

19, az őrletlenre 17 fillér kilónként. Felhivjuk e sajnos 

körülményre a p. ü. igazgatóság figyelmét, valaminl arra 

is, hogy az árusok a lejárt sok év alatt mennyi jogtalan 

nyereségre tettek szert ily módon, még pedig tudva és 

szándékosan, s hogy nem lenne-e igazságos eljárás tőlök 

az árulási engedélyt azonnal pDevonni ? Hát dohánynyal 
és bélyeggel is folyhatnak-e ily üzelmek ? 

— Mártonffly Márton, kir. tanácsos, cz. osztály- 

tanácsost, az iparos tanoncziskolák országos főigazga- 

tóját a király állásában véglegesítette. Nem akarunk 

Mártonfiynak dicshymnuszt zengeni, hiszen ismeri őt 

az egész ország, azt azonban kedves kötelességünk 

konstatálni, hogy az iparos, mint a kereskedő 

tanoncziskolák az ő vezetése alatt nagyon sokat halad 

tak S ha most a miniszteri kinevezest királyi kineve- 

zés követte, azt hisszük egy lépéssel előre haladtunk 

ezeknek az iskoláknak az önállósitásában. Az érdemes 
ferfiu kitüntetéséhez pedig ma is tiszta szivből gratu- 

álunk. 

Helyszini tárgyalás. Folyó hó 38-án tartatott 
meg az alsorákos felsőrákos baróthi közs. közlekedési 
közut kiépitése czéljából elrendelt helyszini tárgyalás 

Alsórákos községben. A tárgyalás czélja volt megállapi- 
tani azon arányt, melyben az érdekelt községek az ut 

épitése, kezelése és fentartásához hozzájáruljanak. A 

bejáráson részt vett Nagy-Küküllővármegye képviseleté- 

műszaki tervezet elkészitője és előadója, Udvarhely- 

rákos, Felsőrákos, Baróth, Kőpecz, 

Den Dr Selwerth Vilmos I. aljegyző, mint a bizottság 
vezetője, Simon Norbert kir. mérnök, mint a vonatkozó 

ányavágányokon, az illető vágánytulajdonossal k 

vármegye részéről Gróf Lázár Ádám főjegyző és Hoftmann ü 
Sándor kir. mérnök, Háromszékvármegye részéről Bálint ületékek alkalmazandók. 

Dénes jegyző, továbbá megjelentek az érdekelt Alsó- Oly es esetekben azonban, midőn a nyilt vonalból 
kiágazó s magánfél tulajdonát képező ipar- ány: 

kon a 

égrehaj 
1900. junius hó 30-án. Ferenczi János, végrehajtó biz. 
pénztárnok. 

Apróhirdetések. 

(E rovatban minden szót 4 fillérért, vastagabb betüvel 8 fillér- 
ért közöl a kiadóhivatal. 

Kováos J. budapesti specialista városunkba meg- 
Fogorvos érkezett rövid T0i tartorkodásra Ertesiti a 
közönséget, hogy azok, kik segélyét igénybe akarják venni, minél 
előbb sziveskedjenek jelentkezni, mert vannak mütétek (plombá- 
zások és müfogbetétek) melyek néha huzamosabb időt igényelnek, 
hogy lelkiismereteseu befejezni lehessen a mütétet. Lakása 

„Budapest szálló" 1. szám. 

főreáliskolai szolgának e hó 2-án d. u. 
Ko ódi István 14.83-3 óra között mig a vasuti hidon 
felül a Küküllőben fürdött, ezüst remontoir óráját mellényével együtt 

opták. Az óra mutató lapjára neve fel van karczolva. Ha valaki 
nyomára lel s az ellopott tárgyakat visszajuttatja, illő jutalom- 

b a kerestetik egy helybeli divatáru üzletbe. 
Pénztár osnó Ajáulatok e fap kiadóhivatalához kéretnek. 

Utasitás 
a hazai iparnak állami kedvezmények- 
ben való részesitéséről szóló 1899. evi 

XLIX. t.-cz. végrehajtása tárgyában. 

(6. Folytatás.) 

iparsó kiszolgaltatása alkalmából az 

ipartelep tulajdonosa biztositékot 
A gyári ées 

íillető gyar vagy 
tartozik letenni. 

z a biztositék, mely az 1875. évi L. t.-cz 13. 
§-a szenint a teljes egyedárusági arnak 20 százalékát 
képezi, az 1899. évi XLIX t.-cz emlitett rendelkezé- 
senel fogva, a jelzett mértéken alól is megallapitható 

rendszerint annak felében, vagyis a teljes egyedárusági 

ár 10 százalekában teendő le az igényjogosult gyár 
vagy ipartelep tulajdonosa által. 

A kiszolgáltatható tisztátalan sómennyiséget a m. 
kir. pénzügyminiszter utalja ki a fentnevezett egyik 

y : , l azt a vegyszert, mely- 

lyel a kiutalt só ugyanott denaturálandó. A denaturálas 
költseégeit az igényjogosult gyár vagy ipartelep tulajdo- 

nosa tartozik viselni. 

Az illető gyár vagy ipartelep által átvett iparsó 

külön zárt lyiségb hely 1ő el és rendszeres 

ellenőrzés alatt áll. 
18. §. A törvény 4. §-a alapján engedélyezhető 

szállitasi kedvezmenyek csakis oly tárgyakra nézve 
adatnak meg, melyek az országban szereztettek be 

E szabály alól kivételnek csakis azon esetben 
van helye, ha az illető tárgyak az országban nem 

állittatnak elő. 
A szóban levő szállitási kedvezmények tekinteté- 

ben egyébiránt az alábbi határozmányok mérvadók : 

IA m. kir. államvasutakon és az állambiztosítást 

elvező vasutakon önköltségi dijtételek alá esnek az 

épiteshez szükséges kőanyag, kavics, homok, tégla 

mész, czement, vasszerkezetek, épületfa fedőanyag, 

vizvezeteki csövek, iparvagányok létesitese esetében a 
fentebbi anyagokon kivül a sinek, sinkapcsoló szerek 
talpfak, kiterők, forditó korongok, váltó biztositási be- 
rendezések, továbbá az összes berendezéshez szükséges 

gépek, gépalkatrészek, készülekek, szerszámok, kazánok 
tartányok. 

Mennyiben minősithetők netán egyéb, itt föl nem 
sorolt tárgyak olyanoknak, melyekre önköltsegi kedvez- 
mény igenyelhető, arra nézve esetről-esetre a kedvez- 
meny engedelyezése alkalmával a mérvadó körülmények 
figyelembe vetele mellett a kereskedelemügyi m. kir. 
miniszter dönt. 

2. Az 1. §-ban felsorolt teheráruként szállitandó 
épitési és berendezési tárgyak után, a i 

azok a darabáru osztályokba vagy 
tartoznak, 

er egységtétel, 

fillér kezeleési illeték és a törvényes szállitási adó 
alapján esedékes viteldijak, a mennyiben pedig a 

kérdéses czikkek a többi kocsirakományi osztályok 
valamelyikébe tartoznak, a tényleges suly, de kocsi- és 

fuvarlevelenként legalább 10,000 kgr. után való dij- 

fizetés esetén 100 kgr. és kilóméterenként 020 fillér 

egységtétel, 100 kgr.-keént 4 fillér kezelési illeték és a 
törvenyes szallitási adón alapuló dijtételek fognak 
számittatni. 

Legcsekélyebb illeték gyanánt 100 kg.-ként 

fillér izetendő. 
k g-ként 8 

A felsorolt épitési anyagoknak az ipar- és 
bányavágányokon, valamint a nyilt pályán való dij- 
számitására nézve a következő szabályok mérvadók: 

a) A ar- és maganfelek tulajdonát képező ipar- 
ött 

üzemviteli szerződésben megállapitott kocsikiállitási 

Héviz községek 
helyszini tárgyalás eredmé azon képviselői is. 1ény 

bizottsági javaslat lett, mely szerint minden vármegye 
köteleztessék, hogy a saját területén levő utrészt a már 

eki A Nagy vármegye területére eső utrész ez 

váasánok 
fejezett, tehát az államvasuti 

nyilt vonalra 

js magában foglaló kocsikiállitási dij van : 
megaállapiítva, az ipar- vagy baál 
szállitásért az együttes dijnak b0 

szomszéd állomásig egy ös 

: 



27. szám. SZÉK EL VU DVARHELY 119. oldal. 

(b Valamely államvasuti bánya- vagy egyéb 
mellékvágányon (összekötő parti vágány stb), valamint 
a nyilt pályán be- vagy kirakandó, a fenti egy pontban 
felsorolt epitési anyagok dijszámitása közetkezőleg 
eszkőzlendő 

Oly esetekben, midőn az épitési anyagok az 
államvasutak nyilt vonaláról, vagy nyilt pályának 
tekintendő bánya- vagy egyéb mellekvagányrol egyes 
kocsirakományokban szállittatnak, ezek után a m. kir. 
államvasutak helyi dijszabásának llető szakaszaihan 
meghatározott illetékek 50 százalekkal mérsékelve 
alkalmazandók, mi mellett egyebekben az ezen szakaszok 
ban foglalt határozmányok mérvadók. 

Ugyanezen dijszámitás alkalmazandó az épitési 

anyagoknak a leadási allomásról a nyilt pályára való 
kiállitásra nézve. A mennyiben azonban a kiállitás oly 
rakodó helyre történik, mely használható kitérővel 
bir, melyre tehát a szállitás a rendes vonatokkal 
eszközölhető, ez esetben a dijszámitás az egyes kocsi- 
rakományokban szállitott épitési anyagok után is a 
tényleges dijszabási távolság alapul vételével az 
illető kitérőig alkalmazandó. 

4. Az önköltségi viteldijak alkalmazása mellett a 
szállitmányok be- és kirakásáról a kedvezményt 
igénybe vevő fél saját költségén tartozik gondoskodni. 

ásképen nem 

határoz, n szállitmányok tekinteteében 
általaban a m. kir, államvasutak helyi dijszabásában 
foglalt határozmányok mérvadók, mihez képest a fel- 
merülő mellékilletékek, valamint külön teljesitményekért 
dijszabásilag fennalló egyéb illetékekre (mint példaul 
hidvám, átrakodási, átszállitási, mérlegelési és pótilletékek 
b vonatkozólag dijszabásilag fennálló határozmányok 
a jelen utasitás által nem érintetnek, illetve az emlitett 
szállitmányok után is díjszabasszerüen fizetendők. 

Ugyancsak a fennálló határozmányok alkalma- 
zandók a jármüvek használata, illetve fel- és lerakása 

körül netalán előforduló késedelmek eseteiben. 
6. A fentebbiekben megállapitott önköltségi ked- 

vezmény rendszerint visszatérités utján alkalmaztatik. 
Kőanyag, homok, tégla és egyéb tömeges szállit- 

mányok után azonban az önköltségi kedvezmény az 

illető viszonylatok bejelentése esetén lehetőség szerint 

rovatolás utján alkalmaztatik. 
7. Az önköltségi ked gi tartama 

azon rendelet keltétől, ke az a 25. s szerint 
benyujtott külön folyamodvány alapján engedélyeztetett, 
de legkésőbb az t követő 
négy bét lejartatol a gyár üzembe helyezésének s 
illetve a gyár megnagyobbitása esetében az uj létesit- 
mény használatba vételének napjáig terjed. 

Ezen érvényességi időtartam keretén kivül, akár 
azt megelőzőleg, akár azt követőleg eszközölt szállitá- 

sokra az önköltségi kedvezmény ki nem terjeszthető. 
. Fejezet. 19. §. A ki a törvényben megállapi- 

tott állami kedvezmenyekben részesülni kiván, tartozik 
ez iránt szabályszerü bélyeggel ellátott kervényben 

folyamodni. A kérvényezés vagy a kedvezmények elő- 
zetes biztositására vagy végleges megadására vonatkoz- 

ik. 
Az előzetes biztositásnak létesitendő gyárakra, 

illetve ipartelepekre nézve van helye. Ez esetben, ha 

nem mezőgazdasági zeszfőzdékről van szó, a kérvény- 
hez, melynek lehetőleg kimeritő tájékeztatást kell magá- 
ban foglalnia az ipartelepen előállitani szándékolt ipar- 
czikkekről, valamint az ipartelepen alkalmazandó mun- 
kások számáról, az i1partelep telkébe, épületeibe és 

berendezési tárgyaiba befektetendő tőke nagyságáról és 
az ipartelep évi termelésében megközelitő értékéről, 
mellebelve kell lennie : 

az ipartelepen alkalmazandó eljárások rövid 
lelrsnnak 

azon berendezési tárgyak jegyzékének, melyek 
az országban előre láthatólag beszerezhetők nem 
lesznek. 

Ha pedig létesitendő mezőgazdasági szeszfőzdlére 
vonatkozó előzetes biztositásról van szó, az ez iránti 

kérvényhez, melynek a szeszfőzdében előreláthatólag 
feldolgozandó nyers anyagok nemére és mennyiségére 
nézve kell tájékoztatást tartalmaznia, a fent 1. és 2. 
alatt megjelőlt adatokon kivül, folyamodóknak még 
csatolniok kell : 

3. a létesitendő szeszfőzdével kapcsolatba hozandó 
mezőgazdasági földterületekre vonatkozó tulajdon-, 
esetleg haszonbérleti jogokat igazoló okmányokat és 

az illető gazdaság egyes földterületeinek tér- 
fogatát és müvelési ágát kitüntető birtokiv hiteles 
kivonatát. 

A végleges engedélyezésnek már üzembe helyezett 
gyárakra nezve van helye s ez etben az előbb 
emlitett adatokon s mellékleteken kivül a folyamod. 
ványhoz mellékelve kell lennie a telep müűszaki 
rajzainak is. E müszaki rajzoknak 1: 50 léptékben 
kell elkészitve lenniök és erendezési tárgyakat 
mérethelyesen kell föltüntetniök. (Dispositió rajz.) 

z igy fölszerelt folyamod ányok az ipartelep 
üzembe helyezését követő három éven belül, közvet- 

lenül a kereskedelemügyi m kir. miniszterhez, a mező- 
gazdasági szeszfőzdeket illetőleg pedig a földmivelés- 
ügyi m. kir. miniszterhez nyujtandok be 

20. Mezőgazdasági szeszfőzdék vallalkozói az 
állami RÉTez mények iránti kérvényü zen 

utasitás 19. §-ában felsorolt kellékeken kivül csatolni 
tartoznak: 

a) a szeszfőzdere és azzal kapcsolatos mezőgazda- 
sági földterületekre vonatkozó tulajdonjoguk igazolásául 
a hiteles telekkönyvi kivonatot; a mennyiben pedig a 
szeszfőzde a telekkönyvben kitüntetve nem lenne, az 
illetékes közigazgatási hatóság bizonyitványát a szesz- 

főzde el onlsa viszonyára nézve; 
b a telekkönyv az egyes földterületek tér- 

agysérn és a tényleges mivelési ágakat (szántórét, 
legelő) nem tünteti ki, a kataszteri birtokivek hiteles 
kivonatát ; 

c) ha a folyamadó a szeszfőzdenvk, vagy az 
zal kápcsolato mezőgazdaságnak haszozb lője, 
v torima ! fennálló haszonbérleti enzbdeeknek 

az aláirásokra nézve hitelesitett eredeti példányait, 
vagy másolatait; 

ille 
oradoó bizopyivanyat hogy 

szeszfőzde az a) és b), esetleg c) pont alatti 
dlatokka igazolt mezőgazdaseggal oly összefüggésben 
an, hogy a szeszfőzde részére a szükséges nyers 

anyagot kizárólag, vagy legalább tulnyomó nagy részé- 

ben a vele kapcsolatos mezőgaydaság szolgáltatja, és 
hogy 

atcsona 
arra 

a szeszfőzde viszont a nyert moslékot ezen 
mezőgazdaság javára mint takarmányt, vagy legalább 

az általa ezen a moslékon saját vagy idegen számára 
bizlalt marhától származott trágyát engedi át; és 

3. a mennyiben a szeszfőzde nem az azzal kap- 
csolatos mazőgazdaság területén fekszik, hogy annak a 
kérdéses mezőgazdaságtól való távol 8 kilométert meg 
nem halad 

a szeszfőzdének mezőgazdasági jelleget Igazoló 
pénzügyigazgatósági végzést, vagy annak hitelesitett 

máso 
f) a szeszfőzdében előreláthatólag feldolgozandó 

nyersanyazok nemének megjelölésével a követett főzési 
eljárás r 

ren iben a szeszfőzde z a vele kapcsolatos 
enezogardas vállalkozója nem é gyanazon 
személy, a 2. ,bont alatt emlte ténykörülmények 

fennállásánal a közöttük a moslékra, 
illetve a trágyára nézve letező szerződés is bemutatandó 

zon összefüggés kimutatására, mely a valamely 

szövetkezet által üzemben tartott 

szövetkezet tagjainak egyes mezőgazdaságai 

fennáll, a szövetkezésre vonatkozó alapszabály is be- 
mutatandó. 

Szövetkezetek áljal üzemben tartott szeszfőzdékre 
vonatkozó folyamodványoknak a fentebb foglalt adato- 
k nemcsak a szeszfőzdére, a szövetkezet 

egyes tagjának mezőgazdaságára kiterjedőleg 

is keli tartalmaznia. 
mennyiben az illető mezőgazdasági szeszfőzde 

oly szeszfinomitóval van kapcsolatban, sz 
finomitó szabadraktárrá nyilvánittatott, az illetékes 
pénzügyigazgatóság végzésével igazolni tartozik a 

kérelmező azt is, hogy saját vagy idegen termelésü 

szesz finomitását is eszközli-e? Az a körülmény, vajjon 

a szeszfőzdével helyi összeköttetésben levő szeszfino- 
mitó szabadraktárrá nyilvánittatott, az illetékes pénzügy- 
igazgatóság végzésével igazoland 

mezőgazdasági szeszfőzdéknek az ezen törvény- 
ben emlitett edvamenyeARe, való részesitése iránti 
kérvények földmivel vi m.- kir. 
miniszterhez nyujtandók be 

(Folyt. 

. 
KOZUAZDASAG. 

Kisebb szölőbirtokosok számára könnyen érthető 
nyelvezettel irt, kitünő utmutatást adott ki a földmivelési 
m. kir. miniszterium a must és bor okszerü kezelésére, 

különös tekintettel az 1893. évi XXIII. t.-ez. végre- 
hajtására. A 176 oldalra terjedő füzetet Csanády Gusz- 
táv dr, a keszthelyi m. kir. gazdasági tanintézet igaz- 
gatója irta s a nevezett mkbet t 19. számu ki- 

adványa. Az összes papok és tanitók ingyen 

köv.) 

BAGZÓ IáSzZkó 
férfiszabó üzlete 

Sszékely.Udvarhelyt, Főtér, 
aGyertyánffy-féle kereskedéssel szemben. 

Pontos kiszolgálás! Szolid dárak! 
an szerencsém a m. t. közönség szi- 

ves figyelmét nagy választéku legdivato- 
sabb raktáron tartandó férfiruha szöve- 
tekkel felszerelt férfiszabó üeletemre 

tisztelettel felhivni. - Azon körűlmény, 
hogy a budapesti első szabászati iskolát 
sikeresen végeztem, teljes biztositékot 
nyujt a m. t. közönségnek, hogy pontos 
és izléses öltönyöket vagyok képes elő- 
állitani. Ezzel és lelkiismereles kiszolgá- 

lásommal igen tekintélyes vevőkört sike- [/ 
rült megnyerhetnem. Köszönetet mondok 
a szives á kérem azzal továbbra 

Továbbá még azon sajátságos kedvez- 

mérnen részesitem tisztelt megrendelői- 
et, hogy azon ruhákat, mik nálam lettek l 

megretdelve, ócskulás esetében mértékle- 
tesen, bérmentve javitom és takaritom. 

Kész szolgálattal: 

BaCZÓ LÁSZLÓ 

Hazai és nrol szöv etek ! csinosság és tartós- 
ágért ebeldó 

1998/1900. tkvi. sz. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
Az oklándi kir. jbiróság mint tkvi hatóság köz- 

hirré teszi, hogy a kir. kincstár végrehajtatónak Demeter 

Éva f-rákosi lakos végrehajtást szenvedett elleni 46 
korona 86 filler tőkekövetelés és jár. iránti 
ügyében az oklándi kir. jbiróság területén ő felső- 
rákosi 30 számu tjkvben A T TT4 hr. sz. 78 
kor., 801. hr. sz szántóra 88 kor., 835. hr. sz. szántóra 
78 kor., 895. hr. sz. szántóra 56 kor, 1004 hr sz. 
szántóra 148 kor., 1731, 1732. hr sz. 
1830. hr. sz. szántóra 102 kor., 
tóra 27 kor., 2284. hr. sz. szántóra 14 kor., 2297. 
sz szántóra 15 kor.,, 2328. hr. sz. szántóra 34 k 
2800. hr. sz. szántóra 4 kor., ö175. hr. szántó 88 

8115. hr sz. kaszáló 1i kor., 3344. hr. 
3567, hr. sz. szántóra 97 kor, 

sz alér 97 kor., 3722. hr. sz. kaszálóra 83 kor. 
kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fen- 
nebb megjelölt ingatlanok az 1900 évi szeptember hó 
1-ső napján délelőtt 9 órakor Felső-Rákos közseg házá- 
nál megtartandó nyilvános árverésen a megálapitott ki- 
kiáltási áron alól is eladatni fognak. 

rverezni kozók tartoznak az ingatank 
becsárának 10 százalékát készpénzben. va, kapják meg, ha e végett k 

ügyi miniszterium borászati szterhe fordulnak s 
levelező-lapon kérik. Különben e könyvet bárki meg- 
szerezheti a Székely-Udvarhely kiadóhivatalában (Betegh 
Pál könyvkereskedése) is 40 fillér igen olcsó árért. 
Miután ez Utmutatásban különös figyelem van a 
mesterséges borok keszitésének és forgalomba hoza- 

talának tilalmazásáról szóló törvényre s ennek végre- 
hajtására, minden szőlősgazdát s borral foglalkozót 
érdekel, Felöleli VIII részben a szüretelésre való elő- 
készülést, szüretelést, a must alkatrészeit, a bor- 
erjedését v. forrását, a különféle borok készitését, a 
bor kezelését, a must és bor javitását, a borbetegsé- 

geket és borbajokat. Fögzelekül pedig az 1893. XXIII. 
teczikket és az ennek végrehajtásáról szóló Rendeletet 
is magába foglalja. Igazán nélkülözhetetlen kézikönyv 
minden érdekelthek. 

1IVATA LOS RÉSZ. 
Másolat. Sz 400—–1900. főispáni. Pályázati hirdet- 

mény. Udvarhelyvármegye árvaszékénél előlépés folytán 
megűresedett ülnöki állásra hirdetett pályázat — pályázó 
hiányában eredménytelen maradván, arra ismételten 

pályázatot hirdetek s felhivom mindazo kat, kik ezen évi 
2200 korona fizetés és 500 korona lakbérilletménynyel 
javadalmazott állást elnyerni ohajtják, hogy az 1883. évi 
.t.-ez. 5. §-ában előirt minősitésüket igazoló okmányaik- 
kal felszerelt kérvényüket hozzám 1900. évi julius 15-ig 

adják be. Székely- rrdvarhelyb 1900. junins 22-én. 
Holal tha főispán 

varhelyvár megye alispánjától. Sz. 11926-900. 
Pályázat hirdetmény. Az udvarhelyvármegyei árva 

knél, velamint a etkn vvatkoly szolgabirói hivatal 
nal — előléptetés folytán - üresedésbe jött két irnoki 
állásra ezennel pályázatot hirdetek. Ezen állások egyen- 
ként évi 1140 korona törzs fizetés és 200 korona lak- 
bér átalánynyal vannak javadalmazva. Felhivom pályázni 
óhajtókat, hogy a IV. gimnáziális osztály bevégzésélt, 
valamint eddigi szolgálataikat igazoló olknanyokkal fel- 
szerelt pályázati kéréseiket hozzám folyó év julius hó 
16-áig bezárólag adják be. kelyelftíverhelyt 1900. évi 
julius r án. Damokos, alispán 

lárványok. ávarholyvánnogye alispánjától. 11056., 
11481. 11485-1900. 
város helyettes lsteveett és valamennyi község 
előljáróságának. Közhirrététel végett értesitem, bogy kis- 
akilövármervai Zzágor község sertésállományában ser- 
tésv és Udvarhelyvármegyében közs. 
gerlésalloimanyáln sertésorbáncz lépvén fel, a vonal- 
kozó zárlat elrendeltetett. Eibarozfalra Nözség 

állományában az uralgott bivalvész megszünt és onat- 
zárlat feloldatott. el 900 
Damokos madot dr, alispán. 

z. Székely- Udvarhely 

évi LX, tocz s aban jelzett szamhoti 
és az 1881. évi november 1-én igaz 
ságügyminiszteri rendelet 8 §-ában kijelölt ahtes 
m a kiküldött letenni, avagy az 

LX. t.-cz. §-a értelm ánatpén nznek a biró- 

előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü el- 
me átszolgáltatn ni. 

kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság. 
kdv 1900. május hó 12-én. 

KONCZ KÁROLY, 
kir. albiró. 

176[1900. végrh. szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birosági végrehajtó az 1881. évi LX t.-cz. 

102. §-a értelmében ezennel közhirré teszi, hogy a 
sz.-kereszturi kir. járásbiróság 1900. évi V. 85]1. számu 
végzése következte en Borbáth Dani sz.-kereszturi ügyvéd 
által képviselt Vas Miklós martonosi lakos a Vas 
ános és társai martonosi lakosok ellen 224 kor. s jár. 

erejéig 1900. évi márez. hó 26-án foganatositott kielé- 
gitési végrehajtaás utján lefoglalt és 1099 koronára becsült 
következő ingóságok u. m.: szarvasmarhák, lovak, ser- 
tések, törökbuza, vaseke és egy pár hám nyilvános ár- 
verésen eladatn ak. 

Mely árverésnek a sz-kereszturi kir. járásbiróság 

1900. évi V. 8512. sz. végzése folytán 224 kor, tőke- 
követelés, ennek 1900. évi január hó sanal 
69/, kamatai, 3[40], váltódij és eddig összesen 119 k 
44 fillérben biróilag már megvlamtok költségek eretete 
Martonos községben alperesek házánál leendő eszköz- 
lésére 1900. évi julius hó 13-ik sjanak delelőtti 10 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hivatnak meg. 
ságok az évi LX t-cz 107. §-a értel- 
mében készpénzfizetés mellett, a tenöbbel erőnel 
szükség esetén on alul is el fognak a 

TV máso 
is le és elkoglalták s azokra kelémítesi nyerte 
volna, jelen árverés a t-cz. 120 
erlelme e ezek javára is ny 

t Sz.-kereszturt, 1900. v s hó 28-á! 

szalontai Alb t. 
kir. Bi végrehaj 

639, 1900. vh. szán 

Árverési hir del 
A sz.-udvarhelyi kir. birósági 

eszi, p székelyudvarhelyi 
hoza. olg. számu végzés 
keletcimenek képvi B 

oe az érintett ingoó- 



27. szám. 
120. oldal. 

korondi Szállasi Márton és neje ellen 3000 korona tőke : 

és járulékai iránti ügyben, alpereseknél Korond község- 

Den összesen 2569 korona 96 fillérre becsült következő 

javai u. m : két paripa hár egyik szür 
bDarna szőrü 6-7 évesek, két ökörtulok fehérszőrüek, 3 

évesek, egy bor tehén, fehérszőrü és szarvu és 
még 4-5, ugy 1 210. tétel alatti gazdasági, házi és 

ml 

E 
üzleti ingók Korond közsé gben, a peresek házánál 1900. al 

B 

E] 

m 

év julius hó 23. és 24-én délelőtt 9 órakor nyilvános 
árverésen el fognak adatni esetleg tömegesen, melynél 
az egyes javak vételáron ne fizetendők, esetleg a 
becsáron alul is a többet igérőknek elfognak adatni. 

Az árverési Teltetele a birósági végrehajtónál meg- 

tekinthetők. Ezuttal felhivatnak mindazok, kik a lefoglalt 
javak iránt elsőbbségi jogokat évényesíthelni eak hogy 
önbsegi bejelentéseiket az árverés kezdeté habár 
külön értesitést nem vettek is, alulirt egrehatkz 

nyujtsák be, mert különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár fölöslegére fognak uta- E 
sitta mi, ugy ketfeernkak részére is ezen ingokra az 
árverés kitűzöttnek jelentetik ki. 

Székelyudvarhelyi birósági végrehajtótól. E 

Sz.-Udvarhelyt, 1900. junius hó 30-án. n 

Biró Sándor s. k. m 
kir. végrehajtó 

IRJUNK 

Müller-féle tentával. 

TÁMOGASSUK 

A MAGYAR IPART! 

eeeesee. Richer-féle sessee 

Liniment. Capsici comp. 
Ezen hirneves háziszer ellentállt idő 

megpróbálásának, mert már több mint 30 
év óta megbizható, áldalomoelllapító t 
dörzsölésként alkalmaztatik kösz vénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és monttilósekn él 

o sölésekre is 
mindig gyakrabban enneet A valódi 

Expeller, gyakorta Hor, 

legyünk, mert több kiseb- 
bértékü utánzat van forgalomban. KI nem c
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„Horgony védjegy és Richter czégje, egyzés 
nélkül mint nem valódit utasitsa vissza. 

RICHTER F. AD. és társa, RUDOLSTADT 
s. és k . kir. udvari szállitók. 
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88 Váltó-ekék legjobb kivitelben. 

PAPP ZAKOR ENDRE 
vasnagykereskedése : : 

az „Arany kaszához" Sz.-Udvarhelyt. : 

: l 

s
e
 

Van szerencsém ugy a helybeli, mint vidéki 
nagyközönség igen becses figyelmét felhivni 

gazdagon berendezett 

VASNAGYKERESKEDÉSEMRE. 
Dus raktárt tartok a következő czikkekben : 
Mindennemü vajdahunyadi vasak, szer- 

a 

- 
(l 

BENEDEK, NAGY és KONRÁD 
czipészek 

ELSŐ SZÉKELY CZIPŐRAKTÁRA SZÉKELY-UDVARHELYT. 
E 

Czégünk jóhirnévnek örvendő üzletét ajánljuk a n. é közönség b. figyelébe. Elismert, kiváló E 

jó munkákkal igyekszünk t. megrendelőink- és vevőinket kiszolgálni. Czipészeti szakismeretünk arra 

képesit, hogy a legkényesebb igényeket is kielégitjük. Hölgyek, urak és gyermekek részére az általunk l 

készitett munkákért czégünk szavatosságot vállal. T] 

Eddigi szivélyes pártfogását a n. é. közönségnek megköszönve s azt jövöre is kérve, 

kész szolgálattal : E 

Benedek, Nagy és Konrád. 

Vidéki megrendelések használt czipő beküldése alapján is eszközöltetnek. =
 

a 
sesez 

BOR 
k, 

tiszta természetes erdélyi és magyarországi 
terike el valódiságáért ms felelős- 

Marhahus 

Lkilója 36 kr. 
t - 

kilója 36 kr 

MEsz AR0 8 
És 

RENTES-ÜZLETET 
nyito ék 1 -Ud r lyt K sajá t házam 

ségeben krvdanostt eva átellen). — 
Naponta éfiss virsli, sza parizer. 

eni felvágo tnt friss zsir és turó nálam 

e e e CYULA 
jóhirú pinczéjéből Székely-Udvarholyt 

kkoset uteza) kapható a következő előnyös 

árakba 

Úgyszintén friss marha-, ésborjuhusok is kapha- 
tók. Helyiségemben enőert ol nény ek (tengeri (török- 
uza), buza, rozs, zab, stb. legolcsóbb elárusitásával 

asabb árban való megvetelével is foglalkozom. 
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan ecsz zközöltet- 
nek. ives pártfogást és hazafias támogatást kérve, 

Nag ban 56 literen felül hektoliterenkint 

36 koronától 140 koronáig. 
resnó literankin 56 fillértől 2 ko- 

rona 80 fillé 

kész szolgá attal: 

Balásy Ignácz, 
mészáros és hentes. 

vagy idegen mintál k n elváll 
Tüz 

öö] 
g. 

a kegotdabb árakban, és tiszta kekkem 

Részletes seeatk minta ingyen és bérmentve. sgze szteeezzzz 
SzcsSzzsS 

MÜLAKATOS 
TECHNIKAI MÜKELYE. 

KOSSUTH-UTCZA 44. 
PANAJOTH MLBERT 

SZÉKELY-UDVARHELYT. — 

.közönséget van szerencsém értesiteni, hogy jó nevü üzletemet a jelenkor igényeinek meg- 

felelőleg berendeztem s állandóan raktáron tartok valódi Singer és Medium (posztó-varró), Viberatis 

Larikahajós és bőrvarró Hové, valamint szabó gépeket, elet már többeke
t fölülmultak. Valódi aczél- 

gépeimért 10 évig jótállok s vevőimet azon kedvezményben részesitem, hogy a nálam vásárolt gépe- 

ket ingyen javitom. A varrógépek raktáromon 33—100 frtig kap
hatók. 

A legfinomabb augol kerékpárok és kerékpár-kellékek állandóan nálam legolcsóbban kap- 

hatók. Raktáron tartott gépeimért 2 évig jótállok, 1 és fél óra alatt kerékpározni bárkit megtanitok. 
k, villamos jg0k telephonok, vizvezetéki berendezések a leg- s-ielző 

olcsóbb mellett eszközöltetnek 
Monarch-féle gépek 100 ft. Pesoch-gépek 140 frttól 200 

forintig. 

Bármily g e javitását, lakatos munkák, épületvasalások 
( l 

alom és pontosan teljesitem. 
elők nkknténtúr elyek) nagy választékban, kedvező árak mellett, esetleg előnyös részlet- 

itések készitését saját 

: : 

fizetésre is. Teljes tisztelettel : 

Panajoth Albert. 

sese Se 

számok és rugó aczélok, sodrony-, ko- 
vácsolt és gépszegek. Mindennemt szij- 
gyártó-kellékek, kocsi- és szekértenge- 
lyek, fütő- és főzőkályhák. Épület- és 

butorvasalások. és háztartási 

őé váltó-elker. kk usd azek 

tegjobb minőségű kaszák, kapák és 
fenőlkővek. Valódi ehinaezüst, alen 

és onf evbtze Méhészeti és kertész- 
zök. Legjobb minőségü mülép. 

Postai endelések pontosan szbzetmek 
Jutányos ár és pontos kiszolgá 
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teljes tisztelettel : 

Papp Zakor Endre 
vaskereskedő az „Arany kaszához". 

Portland- és románczement-nagyraktár 88 

88481900. fszb. sz. 

Pályázati hirdetmény. 

Udvarhelyvármegye homoródi járáshoz tartozó derzsi körjegyzői állásra, melyhez Derzs, Muzena, 

s Miklósfalva községek tartoznak és a melyek javadalmazása 800 korona fizetés, 

ályrendeletileg megállapitott dijak és kineveztetés esetén 

j — pályázatot nyitok és felhivom mind- 

Kányád, Jásfalva é 

természetbeni lakás, magán munkálatokért szab 

a derzsi anyakönyvvezetői állással járó 200 korona tiszteletdij 

azokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi L t.-ez. 6. §-ban meghatározott minősitést 

igazoló okmányokkal felszerelt pályázati kérvényöket hozzán e hó 
25-ig adják be. 

H.-Oklánd, 1900. junius hó 3-án. 
Benedek. Imre, 

főszolgabiró. 

Nyomatott a kiadó- és laptulajdonos Betegh Pál könyvnyomdá
jában Székely-Udvarhelyt 1900. 


